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. Kazys J. Gervilis

Siekime Tikslo Geriausiu Keliu
Jaunimo klausimu rodos visi rūpinasi; norima 

kaip -geriau išgelbėti jaunimą nuo ištautėjimo ir 
ištvirkimo. Dvasiškiai, Sesers, laikraščiai, vei
kėjai, visi kalba, rašo jaunimo reikale. Dvasiš
kiai ragina šeimynų tėvus, kur nėra parapijos 
mokyklų, kad jas statytų; ten kur yra, kad siųstų 
vaikus į parapijinę mokyklą ir t.t. Seserys pa
švenčia visą savo gyvenimą vien tik gerų vaikų 
išauklėjimui. Katalikiški laikraščiai ragina savo 
skaitytojus remti jaunimo darbus, organizuoti jį 
ir t.t. Katalikai veikėjai dirba jaunimo labui 
vieni už dyką, kiti už mažą atlyginimą, o kartais 
ir to negauna, priseina sausą duonutę valgyti ir 
tą taupant, nes nedaug turi; daugiau gal negalės 
nusipirkti, nes centų kišenių j e nėra. Beto, jie ir 
miega netaip puikiai arba minkštai, kaip kiti. 
Žodžiu sakant, mūsų vadai vargsta del jaunimo 
labo, gerovės.

Tėvai kartais paskutinį duonos kąsnį atiduoda 
savo vaikučiams. Beto, kiek vargo ir rūpesčio 
turi išauklėjime savo šeimynos. O kągi sakyti, 

‘kiek pinigų praleidžia ant savo vaikučių, kad tik 
išauklėjus gerais žmonėmis.

Žiūrint į tą visą rodos jaunoji karta turėtų 
būti patrijotiškesnė ir doresnė. Bet tikrenybėj, 
taip nėra. Kasdien matome, kad daug jaunimo 
eina blogyn ir blogyn. Vieni atsižada savo tautos, 

kiti tikėjimo, dar kiti lieka gatvių valkatos ir t.t.
Delko taip yra, kad tiek daug dirbama, o ma

žai naudos tepadarome? Ar nebus tas, kad mes 
nevisi vienaip jaunimą organizuojame, auklėjame 
jį. Kaip kas išmanome, taip darome. Vieni or
ganizuojame į draugijas, kiti į plačią organiza
ciją. Vieni giriame tą organizaciją ar draugiją, 
kiti peikiame. Vieni dedame jaunimui pamatus, 
kiti griauname ir dedame naujus.

Gerai į tą visą įsižiūrinčiam atrodo keista. 
Vieno tikėjimo, vieno noro esame, bet dirbame, 
organizuojame kaip kas savaip išmanome. Ar 
negeriau būtų, jeigu didžiuma sudaro planus taip 
ar'kitaip dirbti, organizuoti jaunimą, tai taip ir 
dirbti visiems? Taip dirbant padarytume dau
giau naudos jaunimui ir visai mūsų išeivijai.

Visi žinome, kad lietuvių katalikų didžiuma 
yra nusistačiusi nuomonę rašyti jaunimą prie 
Lietuvos Vyčių organizacijos, kuri yra viena tin
kamiausių mūsų jaunimui. Todėl turėtume su
burti visas jėgas į šią organizaciją. Kuo ji bus 
didesnė ir galingesnė, tuo ji galės padaryti dau
giau naudos mūsų jaunimui, o per jį ir visai 
mūsų tautai. Tad per šį naujų narių prirašinė
jimo vajų padirbėkime, prirašykime tiek naujų 
narių, kiek galimybės leidžia. Tuo atliksime gra
žų, kilnų darbą. Siekime tikslo geriausiu keliu.
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Kun. Pr. Vaitukaitis .

Jaunimui Gyvenimo Mokykla
ĮGYVENDINIMAS PAPROČIŲ SAVYJE.
Papročių arba papratimų randasi kiekvieno 

žmogaus gyvenimo eigoje. Tie papročiai yra geri 
arba blogi. Geruosius papročius reikia stengtis 
įgyvendinti, o bloguosius atmesti, prašalinti, nuo 
jų save atpratinti.

Idealai žmogui yra kelrodžiu prie ko turi dėti 
pastangų gero nuveikti savo gyvenime. Kuomet 
žmogus atranda idealų kelią veikimui, turi neati
dėliojant pradėti veikti. Tokiu būdu jis (žmogus) 
sudarys paprotį, kuris padės pasiekti lengviau 
idealą. Religija taip pat reikalauja žmogaus 
praktikuoti kokias nors viršgamtiškas dorybes. 
Nors tai yra visai skirtingas dalykas nuo natū
ralių papročių, vienok įgyvendinimas gerų natū
ralių papročių teikia lengvesnių galimybių virš- 
gamtiniams veiksmams savyje išplėtoti. Pavyz
džiui, Krikšto Sakramentas duoda žmogui dvasinį 
galimumą tikėti ir mylėti Dievą. Žmogus, taip 
sakant, gauna idealą meilės Dievo, meilės Kris
taus. Tadgi, kuomet žmogus meldžiasi ir bando 
įgyvendinti bei išplėsti gerus natūralius papro
čius, tuomet Dievas daugina žmoguje malones iš
plėtimui šventos, viršgamtinės tikybos ir meilės. 
Kiekvienas viršgamtinis veiksmas yra Dievo do
vana žmogui ir per taisyklišką vartojimą gerų 
papročių žmogus duoda, taip sakant, progą gavi
mui tos viršgamtinės galimybės nuo Viešpaties 
Dievo vidujiniam savo gyvenimui.

Žmogui reikia bandyti įgyvendinti paprotį pa
laikymo prieš akis panašumo paveikslą pavyzdin
go Kristaus gyvenimo veikime. Tai bus žmogaus 
idealas. Tą padarius reikia Jo melsti pagelbos, 
kad sėkmingai veikus sulig to idealo. Prie to bū
tinai reikia stengtis suprasti gerai svarbą įgy
vendinimo gerų papročių. Turi žmogus pamąsty
ti apie gerumą Dievo suteikime jam šv. tikėjimo 
ir kartu dėti pastangas, kad kilnūs papročiai kiltų 
bei augtų iš to švento tikėjimo. Kitaip gerieji 
papročiai savyje išplėsti nepavyks.

Vieni papročiai žmoguje šaknis įleidžia grei
čiau, kitiems papročiams reikia ilgesnio laiko ir 
didesnių pastangų juos savyje pastoviai įkūnyti. 
Geriemsiems papročiams visuomet reikia dėti dau
giau pasiaukojimo ir savęs išsižadėjimo pakol jie 
žmogaus širdyje prigija, o blogiemsiems tą daryti 
visai nėra reikalo. Priešingai, reikia daug vargo 
padėti ir sunkiai dirbti, kad vykusiai prašalinus 
iš savo gyvenimo eigos. Vieni žmonės yra linkę 
labai greit mąstyti, skubiai ir karštai kalbėti, per- 

skubiai nuosprendį padaryti, nors nėra pilnai 
dalyko ištyrę. Kiti vėl turi paprotį daug paža
dėti, bet labai retai tuos pažadėjimus teišpildyti. 
Vieni yra pripratę skaityti rimtas knygas ir laik
raščiuose vien tik rimtuosius straipsnius; kiti 
turi paprotį ir knygose ir laikraščiuose vien tik 
fikcijomis savo dvasią penėti. Kai-kurie yra įsi- 
gyvendinę paprotį dažniau kitų darbus pagirti bei 
kitus žmones visur gerbti. Kiti visuomet turi pa
protį visus žeminti bei jų darbuose ir veikimuose 
klaidų ieškoti. Tokiu tai būdu žmonija savyje pa
laiko daug įvairių keistenybių ir dėlei to pasaulis 
yra taip margas kokį mes šiandien matome.

Geri papročiai nėra galima savyje pirmu arba 
antru bandymu įgyvendinti — reikia imti laiko. 
Nes greitai norėti vaisiaus nuo ką-tik įsodinto 
medžio būtų neprotinga. Kaip medis nors ir ge
roje žemėje įsodintas turi įleisti šaknis, pilnai 
prigyti ir tik tuomet augdamas išduos vaisių, pa
našiai ir su įgyvendinimu žmoguje gerų papročių.

Skaitome gyvenimuose šventųjų ir kitų kilnių 
idėjų bei mokslo vyrų praeityj ir randame kiek 
daug turėjo dėti pastangų ir pragyventi metų iki 
jiems pilnai pavyko įgyvendinti gerieji papročiai. 
Šv. Pranciškaus Saležietis apie dvidešimt metų 
savo gyvenime bandė iki galutinai įgyvendino pa
protį prieš palinkimą rūstybėm Aristotelis, didis 
graikų filozofas, turėjo daryti ilgus bandymus iki 
įgyvendino paprotį daugiau laiko dienos metu pa
švęsti išrišimui įvairių mokslo problemų negu 
naktyje. Nakties metu bandė duoti daugiau pro
gos savo protui poilsio, nes surado, kad dienos 
metu miegas mažiau teikia tuo atžvilgiu naudos 
negu nakties. Nemažai rasime žmonių, kurie tu
ri priversti save, kad įgijus paprotį tvarkingai 
atlikinėti savo pareigų darbus. Pavyzdžiui, yra 
tokių asmenų, taip sakant “ekstremistų,” kuomet 
pradeda ką veikti, tai ar vienon arba kiton pusėn 
perdeda. Įgavę tiek entuziazmo, kad dirba dieną 
ir naktį be pertraukos, iki tiek daeina, kad su
kniumba bile kur ir miega, nes jėgos neneša. 
Taigi, tokie žmonės iki įgyvendina paprotį tvarką 
palaikyti su savimi ir tik tada dirbti kuomet yra 
darbo laikas ir ilsėtis kada laikas poilsiui, turi 
parodyti daug stiprios valios.

Žmogui reikia tiek daug kaip galima veikti 
gerame iš pripratimo, kad tasai veikimas be dėji
mo didelių pastangų būtų galima atlikti. Pavyz
džiui, ryte bei vakare žmogus klaupia ant kelių 
ir meldžiasi iš pripratimo. Nedaro nuosprendžio 
ar melstis arba nesimelsti, bet ima ir tai atlieka.
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Toksai dalykas pats savaimi, natūraliu-būdu, ro
dos pataria žmogui tai atlikti. Tą daryti reikia 
reguliariai visuose veikimuose geroje dalykų pras
mėje ir mažu pamažu įsigyvendys geras paprotys. 
Panašiai, jeigu žmogus dažnai bei atkartotinai 
vartoja keiksmingus žodžius, tuoj aus susidaro ja
me paprotys ir tampa it kokia automatiška veik
me—visai nejučiomis taria negeistinus žodžius. 
Taigi, reikia nedaryti išimties jokiame žvilgsnyje 
Įgyvendinant geruosius papročius ir tiek daug’ at
kartotinai veikti priešingai blogąjį paprotį iki 
tasai blogasai taps su šaknimis išrautas, o jo vie
toje gerasis paprotys pasiliks. Žmogus su žmo
gum turi dažnai ir atkartotinai praktikuoti man
dagaus pasielgimo, vieton nemandagaus, ir kalbėti 
maloniais žodžiais, o ne rūsčiais, šiurkščiais. To
kiu būdu nepajus kaip greit gerasai mandagumo 
bei malonumo paprotys užims tam priešingojo 
papročio vietą.

Pasižadėjimai bei rezoliucijos nieko negelbsti 
jeigu žmogus neveikia pagal tų pažadų arba pa
darytų rezoliucijų. Tai yra tuščias dalykas, taip 
it būtų koks maišas vėju pripildytas, atidarius, 
vėjas išeina ir nieko nelieka. “Pažadėjimai arba 
rezoliucijos tik tuomet yra pasekmingos kuomet 
tampa veikmingos,” sako vienas profesorius. Pa
daryti rezoliuciją, kad rytoj daugiau obuolių pri
rinksiu arba darbo atliksiu neteiks naudos. Da
ryk tai šiandien, nes rytojus dar yra ne tavo. 
Kas ieško laimės kelio tiktai su rytojum, o šian
dien tuo keliu, turėdamas progą, neina, niekuo
met jo neranda. Taigi, reikalinga tai atlikti šian
dien kuogeriausiai, neatidėliojant; tuomet neapsi- 
vilsi. Vien tiktai pasitenkinti it kokiu sapnu, kad 
tą arba kitą sėkmingai padarysiu, atliksiu ir atei
tyje nuveiksiu, yra be reikšmės. Progai esant 
reikia visa tai atlikti, bei nuveikti dabartyje, o 
ateitis pati apsirūpins. Kurie dabartį savo gy
venimo tvarkingai ves su pagelba gerų papročių, 
tie ir ateitį sau tokią ras.

Reikia rūpintis tapti sistematišku pergalėtoju 
visokių kliūčių, netiktai dideliuose bet ir mažuose 
dalykuose, kurios prieštarauja tikrojo gyvenimo 
idealams. Žmogus turi įsigyti tokį paprotį, kad 
ką nors kasdieną sunkesnio su didesniu pasišven
timu atlikti sąžiningai ir tiktai dėlto, kad tasai 
darbas arba pasiaukojimas yra sunkesnis už kitą. 
Tuomet išsidirbs žmogaus charakteris, sustiprės 
valia ir kuomet susidės daugiau ir didesnių sun
kenybių jo gyvenime, neišsigąs, nenuleis rankų, 
bet drąsiai ir pasekmingai veiks iki taps jų per
galėtoju.

Paprasčiausiuose dalykuose žmogaus gyvenimo 
eigoje reikalinga yra padaryti nusistatymas ir tas 
nusistatymas turi būti griežtai pildomas. Imki

me, kad ir draugijinę žmonių padėtį. Draugijų 
nariai turėtų visuomet savo užmanymų bei gerų, 
kilnių idėjų griežtai laikytis. Reikia įgyvendinti 
paprotys į susirinkimus ateiti skirtuoju laiku ir 
juos pradėti nei vėliau nei anksčiau kaip yra nu
tarta. Taip darant visa tvarka bus gerai palai
koma ir visas veikimas taps pasekmingu.

Abraomas Lincolnas
Abromas Lincolnas gimė vasario 12 d., 1809, 

Kentucky valstijoj.
Del tėvų neturto jam prisiėjo jaunystėj daug 

vargti. Jis neturėjo progos daug lankyti mokyk
lą, ir beveik pats savaimi išmoko advokatūros.

Jis vėliaus tapo Suv. Val
stijų šešioliktu prezidentu.

Jam dar jaunam bū
nant, jo tėvai persikėlė iš 
Kentucky valstijos į Illinois 
valstiją. Vargšas Lincoln
as skobuos knygas ir liuos- 
laikiu mokinosi. Advoka
tūrą praktikavo 1836 met., 
Illinois valstijoj. Jis pa
garsėjo kaipo priešininkas 
negrų vergijos, ir už neg
rus kovojo.

1860 met., naujai susiorganizavus dabartinė 
Respublikonų partija pastatė jį kandidatu į pre
zidentus, ir jis liko išrinktas. Rugsėjo 22 d., 
1862 m. jis paskelbė Negrų Paliuosavimo Deklara
ciją. 1864 metais jis tapo išrinktas antram ter
minui, bet 1865 m. jis tapo nušautas teatre Wash
in gtone.

Daugiausia del klausimų iškilusių iš negrų 
vergijos užsiliepsnojo Civile, arba Naminė, Karė, 
dietinės valstijos atsimetė nuo šiaurinių, kurioms 
Lincolnas priklausė, ir išsirinkusios savo prezi
dentą norėjo pasilaikyti savo tvarkos ir negrus 
vergijoj, nes iš vergų pietinės valstijos darė sau 
pelnus. Lincolnas nenusileido, nes matė pavojų 
šaliai jeigu ji susiskaldys, ir norėjo palaikyti vi
sas valstijas unijoje kaip ir seniau. Pietinės val
stijos tapo nugalėtos, ir unija užtikrinta, bet Lin
colnas už tai užmokėjo savo gyvastimi. ’

Abraomas Lincolnas yra vienas daugelio pa
vyzdžių, kad iš prastųjų kįla galiūnai jeigu tik 
jie stengiasi ko nors siekti, jeigu laiką neleidžia 
dykai, jaunystę neaikvoja ant nieko. Visoje ša
lyje ir visame pasaulyje Lincolnas yra žinomas 
kaipo “Išliuosuotojas”; jam daugelyj vietų yra 
pastatyta ir kitur dar statoma paminklai.
i F.L.I.S.
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• Joninių Papartis
ŽIEMĄ.

(Trioletas)
Sniegas lekia, kloja žemę— 
Padangėlė suvaitoja;
Debesėliais kalnus neša— 
Sniegas lekia, kloja žemę.

* *
Ilgos naktys šaltį semia— 
Danguj gėlės ašaroja;
Sniegas lekia, kloja žemę— 
Padangėlė suvaitoja...

Zapyškis, 1917-1-6 d.
----- o-----

I

J. Augustaityte-Vaičiūniene
VĖLYBAS SVEČIAS.

Kas čia? Įeikit, jei nešate saulės, 
Jei su vainikais ir ryto daina.
Jeigu keleivis iš tolimo krašto, 
Neįsileisiu vidun—aš viena.

Krosnyje temsta, užgęsta žarijos, 
Baigia žibėti sausa balana.
Mano triobelė, minėdama džiaugsmą, 
Liūdesio šiandien nuo ryto pilna.

Tavo žibintas audrų užgesintas...
Slapstos po langu paklydęs žvilgsnys.
Eiki, keleivi, į spindintį rūmą—
Ten tavęs ryto dainų neprašys...

Tolstanti žingsniai, užgesę žarijos 
Pinas akordan su mano siela...
Kažkas praeidams pabarškino langą...
Vėlei nurimsta ir glūdi tyla.

Kas čia? Įeikit, jei pranašas saulės, 
Jei dega žibintas, vainikai žali...
Jei dovanoti palaiminto krašto 
Baltą lapelį lelijos gali?

----- o-----
J. Stonys*

* *
Dunda sprogimai, 
Judina orą;
Kulkos tik krinta
It meteorai.
Kur tik pažiūri 
Visur raudona, 
Žingsnį pažengęs 
Rasi lavoną.

Vargo Lyra
SAULEI NUSILEIDUS.

Tik saulutė nusileido už aukštų kalnų— 
Joja šuoliu bernužėlis vakarų šalin...

Ten, kur dangus gaisrais šviečia...—
Ten... kaime didžiam...

Mergužėlė jojo laukia
Viena paslapčia...

25-V1I-26.
----- o-----

B. J. Balčiūnas
ILGĖSIS ŠIRDYJE.

(Gaida kaip: Nedėlios rytelį ėjau vandenėlio)
Esu jog aš toli
Nuo savo mergelės;
Gal jau ji palinkus
Prie kito širdelės.

Ilgiuosi aš čionai
Vienas atsiskyręs, 
O mano mergelę 
Gal kitas bemylįs.

Ašarėlės byra
Ir veidai išbalo, 
Nes meilė kankina 
Silpną širdį mano.

Į trumpą laikelį
Manau aplankyti
Ir savo mergelę
Prie širdies vadinti.

Kaip linksma žiūrėti
Į savą mergelę, 
Nes jinai žavėja 
Manąją širdelę.

Iš kvietkų vainiką 
Manau jai suskinsiu, 
Ir baltos rankelės 
Mielos paprašysiu.

----- o-----
K. Korsakas

AŠ LIŪDŽIU...
Aš liūdžiu, verkiu svajonėlių,
Kurias amžius palydėjo,
Kurios nuskrido prie žvaigždelių.
Aš liūdžiu, verkiu svajonėlių,
Oi, gaila, ilgstu tų dienelių,
Kurių skausmas nelytėjo...
Aš liūdžiu, verkiu svajonėlių, 
Kurias amžius palydėjo.
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Jurgis Šaltenis

V inditta
Viduržemio jūroje tarp kitų salų yra ir Kor

sikos sala. Visa sala yra apaugusi tankiais krū
mais, padengta uolomis, kalnų šlaitai ir juose 
augantieji medžiai bei krūmai—viskas tas yra 
gera slapyne galvažudžiams. Bet nereikia vienok 
manyti, kad Korsikos žmogžudžiai vien plėšimo 
tikslu užpuldinėja ramius gyventojus, daugiau 
čia reiškia asmeniniai kerštai.

Kerštas yra vienintelis korsikiečių savotišku
mas: dažnai jie iš geriausių draugų tampa prie
šais, tai už vieną nekaltą juoką, už vieną žodį.

Kada vienas jų prisiekia kerštą priešui, tai 
praneša jam, kad esąs su juo in vinditta, kas 
reiškia, kad jei susitiks jį, tai vietoje nužudys.

Dar vienas įdomus faktas: Jei tas žmogus, su 
kuriuo korsikietis yra in vinditta pasislėps jo 
paties namuose, tai jis neturi teisės savo mirtino 
priešo nužudyti: jis duoda jam valgyti ir savo 
gyvybe gins pasislėpusį jo namuose priešą. Jis 
širdingai spaus ranką to, su kuriuo jis yra in 
vinditta.

Bet lyg tik tas žmogus peržengs korsikiečio 
namų slenkstį, jau kerštas jo ieško.

Buvo tokių atsitikimų, kad priešas gyvendavo 
kelis mėnesius korsikiečio namuose ir buvo jo 
globojamas, bet išėjęs iš tų namų, vos už slenks
čio, būdavo nužudomas.

Viename francūzų pulke buvo du kareiviu- 
korsikiečiu, esančiu tarp savęs in vinditta. Per 
dvidešimtį metų miegodavo vienoje lovoje, valgy
davo prie vieno stalo, dalinosi visais vargais ir 
pavojais, džiaugsmais ir linksmybėmis. Paliuc- 
savus juos iš kariuomenės dar kartu sėdo į vieną 
laivą, kartu sveikino miglose paskendusią jų gim
tąją salą, prieš išsėdimą dar jų rankos spaudė 
vieną kitą ir džiaugėsi jų širdys; bet lyg tik atsi
stojo ant gimtosios žemės, atšoko vienas nuo kito 
ir po kelių dienų, tarpe uolų gulėjo vieno jų 
lavonas.

Rašytojas Z. Krasinskis*) paduoda gražų ap
sakymą^ kai vienas jaunas korsikietis mylėjo vie
ną to pat sodžiaus merginą. Stovintieji tame 
kaime francūzų žandarai apsilankė pas tą mer
gaitę ir vienas jų ėmė prie jos gretintis. Tą 
matęs jaunas korsikietis čia pat prisiekė in vin
ditta. ir nusiuntė tam žandarui laišką:

“Šunie prakeiktas! Pareiškiu tau, kad esi su

*) Žiūrėk III tomą “Pisma Zygmunta Krasinskiego” 
apsakymą “Teodoro, krol boron,” Autorius. 

manimi in vinditta, kur nebūt tave sutiksiu, nu
žudysiu !”

Žandaras ėmė juoktis iš tokio grasinimo. 
Kiek vėliau jis susipyko su savo draugais-žanda- 
rais, kurie ėmė su šautuvais prie jo lįsti. Tas 
matydamas turįs reikalo su girtais ėmė bėgti, o 
šie jį vytis. Bėgdamas žandaras norėjo pasislėp
ti viename iš namų ir likimas taip sutaikė, jog 
tas žandaras įbėgo į to korsikiečio būtą, su kuriuo 
jis buvo in vinditta.

Kerštingas korsikietis prisiartino prie jo ir 
tarė:

— Priklausai man ir niekas neturi teisės ta
vęs kliudyti.

Tai taręs uždarė duris ir iškišęs pro langą 
šautuvą sužeidė tris kareivius, norinčius pagrobti 
jam priklausančią auką.

Kada šie pasitraukė, korsikietis parodė žan
darui duris. Tas norėjo dar dėkoti, bet korsikie
tis nusišypsojęs liepė išeiti.

Kiek vėliau, buvo rastas to žandaro lavonas. 
Nepasitenkindamas tuo jis žudė kiekvieną pran
cūzą žandarą ir daug jų nužudė, kol pagaliau 
vienas jo draugų išdavė jį ir jis buvo suimtas.

Taip tai aukštai stato korsikiečiai kerštą. 
Ukmergė, 1927-X-28.

TADAS KOSCIUŠKA
Už kurio lietuviškos kilmės pripažinimą Chicagos viešųjų 

mokyklų vadovėliuose kovoja Chicagos lietuviai.
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M. Vektaris

A.fA. Kunigas D-ras Motiejus Gustaitis
1. Anksty gruodžio 23 dienos rytą.

Gili ankstybo ryto tyla gaubė Lazdijų miestą. 
Aušros padabinti rytai jau raudonuoti pradėjo. 
Visur tylu, ramu. Visa gamta ir miestas dar 
miega. Bet kas gi? Juk skambina varpas. Kas 
tat galėtų būti ? Gal gaisras ? Kas gi skambintų 
taip anksti? Klauso sustingę lazdijiečiai ir savo 
ausims tikėti nenori, o paslaptingas, baisus, šal
dąs nujautimas, tartum, sakyte sako: “Ne, vai ne! 
Tai ne gaisras! Mirė didis žmogus!” Nenoro
mis klauso lazdijiečiai baisaus, lūpas rakinančio 
šnibždesio. Šis gi vis kartoja: “Taip, taip. Mirė 
didis žmogus.” Ir iš tiesų. Aušrai paskleidus 
pirmuosius neaiškios šviesos spindulius 4:10 vai. 
1927 m. gruodžio mėn. 23 d. Lazdijuose mirė Lie
tuvos dainius, didis Dzūkijos mylėtojas, jos vadas, 
Seinų “Žiburio” gimnazijos Direktorius kun. 
D-ras Motiejus Gustaitis. Didelio įspūdžio pada
rė ši nelaiminga žinia. Visur raudos, dejonės. 
Verkia jo mokiniai, mokytojai, gimnazijos tar
nautojai. Rauda jie nustoję savo auklėtojo, tėvo, 
bendradarbio. Verkia Lazdijų inteligentija, vi
suomenė, suprasdama, kaip svarbus asmuo juos 
apleido. Verkia ir paprasčiausi žmoneliai bei 
svetimtaučiai žydai, nes labai gerai žino, kad žy
mus vyras apleido šį pasaulį, kuris nelaimėj pa
tardavo, paguosdavo kiekvieną, be skirtumo tau
tybės, tikybos... Penkių minučių laikotarpyje pa
sklido ši žinia po visą Lazdijų miestelį, o pusva
landžiui praėjus, jau visa Lietuva kun. M. Gus
taičio vardą kartojo. Tatai ir liudija, kokios 
reikšmės turėjo velionis Dzūkijai ir visam Lietu
vos kraštui.

2. Šermenys ir laidotuvės.
Tuojau po a.fa. M. Gustaičio mirties, pradėjo 

jį lankyti paskutinį kartą Lazdijų ir apylinkės 
visuomenė.* Žmonių visą laiką buvo labai daug. 
Kitos dienos rytą atvyko trys velionies broliai. 
Pradėta tartis del laidotuvių. Jie iš pradžių no
rėjo vežtis lavoną į tėviškę ir palaidot jį Panemu
nės kapuose, bet, perkalbėti vietos žmonių, sutiko 
laidot jį Lazdijuose. Nudžiugo pro ašaras Laz
dijai, kad jų mylimas poetas, tėvas ir vadas čia 
bus palaidotas; kad jie galės, lankydami jo kapą, 
semtis reikalingos dvasios stiprybės, žengiant ve
lionies pėdomis. Laidotuvės, į kurias suvažiavo 
daug jo auklėtinių ir šiaip žmonių, buvo iškilmin
gos. Einant nustatytą tvarką, gruodžio 25 dieną 
16 vai. velionies kūnas buvo nešamas į bažnyčią. 
Eisena buvo milžiniška. Pryšaky ėjo gaisrinin
kai su fąkęlais, paskui juos—vainikai, kurių buvo 

apie 12. Toliau gimnazijos dūdų orkestras ir 
mokiniai špalerais. Juos sekė kunigai, o paskui 
—velionies auklėtiniai mokiniai ir studentai pasi
keisdami nešė karstą. Paskui karstą ėjo giminės 
ir artimesnieji, o toliau—didžiausia minia žmo
nių. Karstą ir kunigus juosė vainikas, nešamas 
vietos pavasarininkų. Visa eisena vakaro prie
blandoj, fakelų mirgančioj šviesoj ir dūdų liūd
niems tonams gaudžiant, darė didingo įspūdžio.

Išnešus karstą iš velionies buto ir pastačius 
jį visų akyvaizdoj, Seinų “Žiburio” gimnazijos 
prefektas kun. D-ras Jonas Starkus pasakė grau
džia kalba, atsisveikindamas velioniess vardu su 
nameliu, kur gyveno, su visa įstaiga, su mokyto
jais, mokiniais, giminėmis ir visuomene. Jam 
baigus, eisena pasijudino. Vaizdas iš tiesų didin
gas. neaiški vakaro šviesa, sumaišyta su fakelų 
mirgėjimu, liūdnas orkestro griežimas, lydinčiųjų 
dejonės... Visa tai darė pilną harmoniją, ver
čiančią susikaupti ir pamąstyti: “Atmink, žmo
gau, kad ne amžiams leistas čia žemėje. Stovėk 
savo gyvenimo sargyboj ir akyliai dabok, kad pa
šauktas žengtum į kitą pasaulį ramus.”

Bažnyčioj pamokslą sakė velionies mokinys 
buv. Šakių “Žiburio” gimnazijos Direktorius kun. 
Ignas Starkus. Gražiai ir iškalbingai priminė jis 
velionies nuopelnus, kaipo vieno pirmutinių lietu
vybės žadintojų... Vėl raudos, dejonės...

— Amžinąjį atilsį duok mirusiam, Viešpatie, 
ir amžinoji šviesa tegul jam šviečia...

Rytojaus dieną pamaldos už a.fa. kun. M. 
Gustaičio vėlę prasidėjo 6 vai. ir tęsėsi ligi 12 vai. 
Paskutines Mišias laikė J. E. Vysk. M. Reinys. 
Pamokslą, primindamas velionį, kaipo dvasios ga
liūną ir karžygį, sakė Vilkaviškio Kurijos vedėjas 
prel. J. Laukaitis. Į kapus velionis buvo lydimas 
apie 12 vai. Eisena milžiniška. Iš viso dalyvavo 
apie 6-7 tūkstančiai žmonių. Kapuose atsisveiki
nimo kalbas įvairiausių organizacijų bei įstaigų 
vardais pasakė apie 20 asmenų. Paskutinį žodį 
turėjo J. E. Vysk. Reinys. Po to šalta žemelė 
pridengė gražų velionies karstą.

Verk, Dzūkija ir Lietuva, nes per anksti ir 
per staiga nustojai asmens, kurio šiandien dar 
nieks pavaduoti negali! Liūdėkite jo mokiniai, 
auklėtiniai ir bendradarbiai, nes likote be vado!

3. Velionies literatūrinis palikimas.
Savo mylimai Tėvynei Lietuvai velionis daug 

pasidarbavo. Šiandien plačiai žinoma ir skaito
ma jo tiek poezijos, tiek kiti literatūriniai veika
lai, kurių yra nemažas skaičius. Iš pradžių poe-
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tas rašė originalinius veikalus—daugiausia lyri
kos dalykus, senatvėje ėmėsi vertimų ir mokslinių 
literatūros darbų. Išleisti kun. M. Gustaičio vei
kalai yra šie: a) poezija: 1) “Tėvynės ašaros” ir 
“Erškėčių taku,” 2) “Aureolė”—oratorija, 3) Ad. 
Mickevičiaus “Krimo sonetų”—vertimas su studi- 
jėle, 4) “Sielos akordai,” 5) “Meilė”—poema, 6) 
Ad. Mickevičiaus “Vėlinių” II-os dalies vertimas, 
7) “Varpeliai,” 8) J. Slovackio “Anhellio” verti
mas; b) proza: 1) “Kun. Antanas Tatarė,” 2) 
“Petras Kraučiūnas”—monografija, 3) “Basana
vičius ir ‘Aušra’,” 4) Ad. Mickevičiaus “Ponas 
Tadas”—etiudas, 5) “Kun. Juozapas Galeckas,” 
6) “Sarbievijus,” 7) “Amerikos mokykla,” 8) 
“Laikas Dzūkijai kurtis muzėjų,” 9) “Stilistika” 
—vadovėlis (Il-ra laida spaudoj).

Paskutiniais laikais kun. M. Gustaitis dau
giausia vertė iš senovės klasikų: Ovidijaus, Ver
gilijaus, Horacijaus, Sarbievijaus, Cezario, Cice
rono ir k.

Yra taipgi dar daug kun. M. Gustaičio raštų 
nespausdintų: 1) eilių gerokas pluoštas, 2) pa
mokslų apie 200, 3) “Gaustas ir Zapsė”—drama 

liaudies operai, 4) “Orientalizmas Ad. Mickevi
čiaus kūryboje”—disertacija Friburgo univ., 5) 
medžiaga Seinų “Žiburio” gimnazijos ir “Žibu
rio” dr-jos istorijoms.

Bendrai, reikia pasakyti, kad kun. M. Gustai
tis literatūros darbams buvo visiškai atsidavęs ir 
dirbo su neišsemiama energija ir stropumu. Jis 
yra pavyzdys tikro pasišventimo ir darbštumo.

J. Velionis ir Dzūkija.
A.fa. kun. D-ras M. Gustaitis Dzūkijai buvo 

tėvas-vadas. Į čia atvyko 1918 m. rudenį ir visa 
likusį gyvenimą šičion praleido, vadovaudamas ne 
tik Seinų “Žiburio” gimnazijai, aukščiausiai šio 
krašto mokslo įstaigai, bet ir visam kultūros dar
bui. Jis buvo beveik visų Dzūkijos katalikiškų 
kultūros organizacijų ar tai tikruoju, ar tai gar
bės pirmininku. Jo žodis visiems būdavo šventas. 
Dzūkija anksčiau buvo skaitoma tamsiausia Lie
tuvos dalimi, dabar gi švietime tiek pakilo, kad 
jau nuo 1928 metų sausio 1 d. įvedamas privers
tinas pradžios mokymas pirmiausia Seinų apskri
ty, vadinasi Dzūkijos centre, kur gerb. velionis 
darbavosi.

A.fa. kun. M. Gustaitis Dzūkiją mylėjo 
be galo ir buvo nusistatęs visą savo energiją 
ir gabumus jai paaukoti, ir, žinoma, pilnai 
ir ištesėjo. Jis negalėdavo pakęsti jokio 
tamsesnio, nepamatuoto apie Dzūkiją atsilie
pimo. Mylėdamas šį kraštą velionis ir ap
dainavo *jį: aprašinėjo ežerus (“Gaustas ir 
Zapsė”), piliakalnius, girias; rinko įvairiau
sius padavimus, dainas, patarles, mįsles, 
priežodžius ir 1.1., kurių nemaža randasi 
Dzūkijos Muzėjuj prie Seinų “Žiburio” gim
nazijos. Savo mokiniams atostogų metui už
duodamas rašto darbus, temas rinkdavo irgi 
tik iš Dzūkijos: duodavo aprašyti bažnyčias, 
kaimus, jų istorijas. Žodžiu sakant, jis ži
nojo Dzūkiją, kaip ūkininkas savo ūkį ir 
visomis išgalėmis stengėsi ją šviestį, kelti 
kultūroj; stengėsi, kiek galėdamas, rinkti ir 
kelti aikštėn jau žūstančias Dzūkijos senovės 
liekanas bei liaudies meną. Tatai rodo, kad 
kun. M. Gustaitis buvo tikras Dzūkijos my
lėtojas, jos patriarchas.

Iš konkretesnių jo darbų Dzūkijai galima 
paminėti: 1) Įsteigimas Dzūkijos Muzėjaus 
prie Seinų “Žiburio” gimnazijos, 2) sutvar
kymas ir išlaikymas Seinų “Žiburio” gimna
zijos, 3) išrūpinimas priverstino pradžios 
mokymo Seinų apskrity. Šitiems skaičiumi 
neperdidžiausiems darbams kun. M. Gustai
tis paaukojo be galo daug laiko ir energijos. 
Juk įsteigti muzėjų, neturint jam nei buto, 
nei eksponatų, nei netgi prijaučiąnčių ben-
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dradarbių iš pradžios, yra beveik negalimas daik
tas. Vis del to gerb. velionis tatai padare. Pa
raše ir išleido tuo tikslu brošiūrą “Laikas Dzū
kijai kurtis muzėjų,” kurią atspausdino savo lėšo
mis ir beveik veltui išplatino. Savo vedamą Seinų 
“Žiburio” gimnaziją, persikėlusią be jokio turto 
iš Seinų į Lazdijus (Seinus lenkai okupavo), taip 
sutvarkė ir ant kojų pastatė, nors daug pavojų 
ir smūgių pergyventi teko (buvo norėta ją užda
ryti arba paversti viduriniąja mokykla ir išsilaikė 
tik a.fa. kun. M. Gustaičio dėka), kad mokslo 
pastatymo atžvilgiu ji stovi šiandien visų Lietu
vos gimnazijų pryšaky.

Su priverstino mokymo išrūpinimu buvo irgi 
nemažiau darbo. Tuo tikslu buvo įsteigti prie 
Seinų “Žiburio” gimnazijos iš pradžių metiniai, 
vėliau, po kelių metų pertraukos, dvimetiniai kur
sai liaudies mokytojams ruošti. Į juos stojo dau
guma tos pat gimnazijos mokinių. Išėję tą mok
slą, kursistai, gerb. velionies raginami, vykdavo 
į kaimus, ten agituodavo žmones prašyti valdžios, 
kad leistų atidaryti n a u j ų pradžios mokyklų. 
Šioms gi ne tik moralės paramos teikdavo, bet ir 
materialiai gelbėdavo, skolindamas iš gimnazijų 
suolų bei kitų mokslo priemonių.

Reikia tačiau pažymėti, kad išskaičiuoti visus 
jo darbus Dzūkijai visiškai negalima, nes jis vei
kė ne tik raštu, žodžiu ir p., bet, gal dar daugiau, 
savo įtaka, pavyzdžiu bei ištverme. Iš visų Dzū
kijos kraštų eidavo pas jį žmonės pasisemti tos 
energijos, to pasišventimo, kuriuo Velionis visą 
amžių žydėjo ir, sugrįžę kas į savo kampelį, vėl 
kibdavo naujomis pajėgomis kultūros dirvonų ar
ti. Drąsiai šiandien galima pasakyti, kad kėlėjas 
Dzūkijos iš miego ir žadintojas prie darbo yra 
kun. M. Gustaitis.

Baigiant tenka pasakyti, kad kun. M. Gus
taičio darbai ir užsibrėžimai buvo kilnūs, dideli. 
Jiems darbavosi velionis su milžiniška ištverme 
bei pasišventimu visą gyvenimą. Dabar gi kilni 
jo misija baigta.

— Requiem aeternam dona ei Domine et ]ux 
perpetua luceat ei...

----- o-----
Vargo Lyra*

* *
Pasauly klajojau— 

Laimės ieškojau, 
Bet jos neradau...

Kur saulė žėruoja, 
Kur smiltys jūruoja— 
Į kopas lipau...

Man širdis virpėjo, 
Ir verkė, šnabždėjo...— 
Laimės čia nerąsj.,,

NEMUNO VILNYSE.
Buvo graži vasaros naktis. Senelis menulis 

aukštai iškilęs, riedėjo dangumi, nušviesdamas 
savo spinduliais bemiegančią gamtą; aplink jį ir 
visame danguje mirgėjo, mirguliavo žvaigždžių 
milijonai, krūme ant šakos čiulbėjo lakštutė ir 
linksmino miegančią gamtą; visur buvo tylu ir 
ramu, pasaulis audė ir pynė aukso svajas...

Tyliai, vos begirdimai, apšviestas mėnulio 
šviesumoje, plaukia Nemunu laivelis; jame sėdįs 
žmogus irkluoja tyliai liūliuojančiu Nemunu, 
prieš bebėgantį vandenį, prieš švelnias bangas... 
Tas irkluotojas buvo jaunas bernelis, galvą ant 
irklų pasirėmęs, užsisvajojęs. Jo mintys toli, po 
platų pasaulį skraido. Slenka jam atsiminimas 
po atsiminimo: tai džiaugsmo, tai liūdesio pa
puošti vainikais...

Tuo tarpu, linksmai ir maloniai, Nemuno 
krante lakštutė užtraukė giesmelę. Kaip gražiai 
ji giedojo, kaip sužavėjo beplaukiantį jaunuolį! 
Jis užmiršo gyvenimo nelaimes, vargus; jam buvo 
gera klausytis lakštutės dainų; jis paleido iš ran
kų irklus, pateko, tarsi, kur užburton pasakų 
šalin, kame tik dainos ir laimė viešpatauja, kame 
nėra verksmų, kentėjimų ir dejavimų, o tik bega
linė laimė su meile. Kaip gera dabar irtis jauni
kaičiui laivelyj, tyliai bebėgančiu ir banguojančiu 
Nemunu, kaip gera dabar jam!...,

J. Vitulis-Leonavičiuš. ' 
Škėvonys, 31-V-1926

----- o-----
NOAH WEBSTER.

Du Webster’iai garbingai prisidėjo prie Ame
rikos istorijos. Vienas buvo Daniel Webster, iš
kalbingas Amerikos kalbėtojas ir diplomatas, ku
ris drąsiai perstatė intrigas Rusijos, Prūsijos ir 
Austrijos Šventos Sąjungos. Kitas buvo Noah 
Webster, pirmas Amerikos žodyno rašytojas.

Gimęs Hartforde, Connecticut valstijoj, spalio 
16 d., 1758 m. Noah Webster lankė Yale kolegiją, 
norėdamas tapti advokatu, bet, užbaigęs mokslą, 
tapo mokytoju.

1783 m. jis išleido anglų kalbos “Grammatical 
Institute,” trijose dalyse. Pirma dalis pagarsėjo 
kaipo “Webster’io Elementorius.”

Vėliaus Webster pradėjo rašyti. Jis parašė 
daugelį straipsnių apie Amerikos konstituciją, ir 
jos istoriją, bet jo garsiausias darbas buvo paga
minimas “Amerikos Anglų Kalbos Žodyno.” Per 
daugelį metų rinko naujus žodžius ir gamino tei; 
singas definicijas. Pirmas leidinys turėjo 12,000 
žodžių ir 40,000 paaiškinimų. Websterio žodynas 
ir šiandien stovi geriausiu žodynu, ir padidintos 
■kopijos yra išleistos Amerikoje ir Anglijoje. '

F. L. I. S.
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Prilyginimai Iš Gamtos
(Parašė Mrs. Gcbtty; iš angliško vertė A. K. Tau ragis.)

VII.
Laukimas

“Gera yra tyliai laukti Dievo 
išganymo.” (Lamen III, 26)

Nėra abejonės, kad Namų Čirkšlys vedė labai 
vargingą gyvenimą, kuomet namai dar nebuvo 
statomi ir ugnis nekūrenama. Nebuvo tuomet 
smagaus virtuvės ugniakurio, kurio šiltuose kam
puose ir užkampiuose jis galėtų sėdėti ir gysti 
savo linksmą dainą, retkarčiais išeidamas pasi
šildyti spindančios šviesos žėrėjime. Antraip, ji
sai, kuriam taip patiko šiluma, neturėjo prieglau
dai vietos kaip tiktai tuščių medžių skylėse, arba 
plyšiuose tarp akmenų, arba kurią kitą lygiai 
tamsią ir drėgną buveinę. Be to, jis turėjo pa
nešti nesiliaujančias pajuokas ir paniekinimą su
tvėrimų, kurie sau smagiai gyveno, ir tad neturė
jo jokio sąjausmo del jo linksmumo stokos.

“Kodėl tu neini ir nešokinėji ir negiedi lau
kuose su savo gentimi, Žiogu,” pašiepiančiai už
klausė Voras, beausdamas savo tinklą vienoje 
prieglaudos skylėje, kurion Čirkšlys buvo įlindęs: 
“aš esu tikras, kad tavo kojos gana ilgos, jei tik 
pamėgintum jas ištiesti. Tai niekas kitas kaip 
tiktai tavo surūgęs, nepatenkintas ūpas kas ir 
palaiko tave ir tavo visą šeimyną liurbiais šiuose 
užkampiuose, kuomet turėtumei vartoti savo ko
jas bešokinėdamas ir besismagindamas. Ir taipgi 
drįstu pasakyti, kad galėtum giedoti daug garsiau 
jei tik norėtum.”

Čirkšlys pamanė, gal ir galėtų, bet jis turėtų 
jaustis visai kitaip nekaip dabar, pirm nei būtų 
galima tai pamėginti. Kas nors tai buvo labai 
labai bloga su juomi, bet kas tai, jis nežinojo. 
Visi kiti žvėrys ir paukščiai ir vabalai rodos buvo 
smagūs ir gana laimingi. Voras, pavyzdin, jau
tėsi namiej ir buvo linksmas skylėje, katrą jis 
pats rado taip nykią. Ir ne vien tiktai Voras 
buvo patenkintas: Musės — Bitės—Skruzdėlės — 
net pats Kurmis, kuris kartais išlysdavo iš savo 
iškasos, ir papasakodavo nuostabias pasakas apie 
savo požeminius smagumus—paukščiai su savo 
linksmomis dainomis—didieji žvėrys, kurie vaikš
tinėjo it gigantai laukuose—visi—visi buvo pa
tenkinti savo padėjimu, ir laimingi savyje. Kiek
vienas turėjo namus kokius mylėjo, ir nė ^vienas 
kitam neužvydėjo.

Bet su juomi buvo suvisai kitaip: jis niekuo
met nesijautė namiej; antraip, jam rodėsi, kad 
jis vis ieškojo to ko ten nebuvo—kokios vietos 
katros niekuomet nebuvo galima surasti—kokio 

padėjimo katrame jis galėtų pakilti iš sloginimo 
ir nesmagumo, kas jį čia rodos slėgė, nors jis 
negalėjo suprasti delko. Vargšas! kaip dalykai 
dar stovėjo, jis jautėsi priverstas slapstytis po 
skyles, nors jis žinojo, kad jo kojos buvo ener
gijai sutvertos: ir mažai kas kada girdėjo jo 
balsą, nors jis turėjo tinkamą kam geresniam nei 
nuliūdusiems skundams.

Kartais būrys Namų Čirkšlių susieidavo daly
ką aptarti. Jie žiūrėdavo į savo ilgas sulanksty
tas kojas, ir negalėjo nematyti kaip jos lygiai 
panašios buvo į Žiogo kojas. Tačiau mintis pa
sekti Žiogą į vėsias žoles, ir šokinėti ištisą dieną, 
buvo jiems nepakenčiama. Kartą, ištikrųjų Čirk
šlys didelio savęs išsižadėjimo pasisiūlė eiti į lau
kus ir surasti vieną iš jo žalių giminių ir pa
klausti jo nuomonės apie dalyką, ir ar jis nega
lėtų pasakyti priežastį delko žiogo gyvenimas 
turėtų būti taip nemėgiamas tokiems artimiems 
giminėms. Ir jis ištikrųjų išėjo; ir kuomet Žiogą 
galėjo įkalbinti ramiai pastovėti kelioms minu
tėms, ir paklausyti, jis paliko taip susirūpinęs 
Čirkšliais (nes jis turėjo minkštą širdį, iš gyve
nimo žolėje, ir iš buvimo taip muzikaliu), kad jis 
pasakė, jis pats aplankys savo gimines, ir pažiū
rės ką bus galima vardan jų padaryti. Gal tai 
buvo kokia menka nesvarbi liga, arba laiko sune- 
galėjimas šeimynoje, iš priežasties negero prižiū
rėjimo kuomet jie buvo jauni, bet visa ką biskis 
išmanančios priežiūros atitaisys.

Su šiomis nuožiūromis jis pasileido tuščio me
džio link, katrame Čirkšliai rado sau prieglaudą, 
ir neužilgo ten pribuvo, nes jis šuoliais visą kelią 
nukeliavo. Ir paskutinis šuolis atnešė jį į tarpą 
šeimininio rato, kur jis ištikrųjų nusileido su di
desniu greitumu nei su mandagumu, nes jo gimi
nės nemėgo tokio išgąstingo linksmumo. Vienok, 
jis atsargiai nutupė, ir tuomet pradėjo peržiūri
nėti kojas ir kelius visų susirinkusių Čirkšlių. 
Jis iššaukė juos, ir peržiūrėjo juos gerai; nes, jis 
pamanė, “yra kokia nors klaida arba yda kojų 
narių sustatyme.” Tačiau jis nieko blogo nerado. 
Čirkšliai tupėjo su kojomis ir kūnais taip gražiai 
padarytais kaip jo paties, tiktai be energijos pa
sistengimui.

Ką jis būtų galėjęs pamanyti, arba ką jis būtų 
galėjęs pasakyti, po šio painaus suradimo, niekas 
negali pasakyti; nes užbaigus savo peržiūrėjimą 
jis pradėjo švaistytis, ir sakė, “Atsiprašau, mano 
brangieji draugai, mano kairė koja mėšlungio už
pulta—turiu šokti!” Ir ištikrųjų jis šoko—sykį, 
du, tris—o paskutinis šokis išnešė jį iš medžio;
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ir arba tyčia, arba iš užmiršimo, jis sau nušoko 
gysdamas, ir daugiau nesugrįžo pas savo gimines 
Čirkšlius.

Ak, tas išsiilgimas del kokio geresnio padėji
mo, kuris guli neapreikštas neaiškioje ateityje— 
kokis neramus ir liūdinantis jausmas! Ak! šis 
skaudus skirtumas tobulybėje visame sutvėrime, 
mąstančiam apie tiek daug laimės kuomet jis 
pats esti jos vienatinė išimtis—koks mėginantis 
padėjimas! Kokia nuožmi, kokia kone parblokš- 
tanti kova tarp geležinio tikrenybės retežio ir 
sparnu skrajojančios vilties!

Bet, “Kas iš to, mano vargšai gerieji draugai,” 
šaukė senas Kurmis vieną dieną, išlindęs pažiū
rėti kaip pasaulis virš žemės eina, ir girdėdamas 
Čirkšlio nusiskundimus, sakė—“kas iš viso to vai
tojimo ir spėjimą? Tu prisipažysti, kad kiekvie
nas kitas sutvėrimas, išėmus patį save, yra tobu
las savo būdu, ir gana laimingas. Gerai, tad, aš 
tau pasakysiu, kad tau reiktų būti tikram, kad 
tu esi irgi tobulas savo keliu, nors dar tai nesu
radai; ir kad ar vieną ar kitą dieną būsi laimin
gas, nors tas dar ir nebūtų. Ar tu manai, kad 
šis gražus daiktų suderinimas, kame mes gyve
name, bus suterštas vienu purvo tašku, it tai būtų 
vardan erzinimo tokio mažo nieko nereiškiančio 
sutvėrimo kaip tu! Nemanyk to nė valandėlei, 
nes tas vargiai taip bus! Neturi manyti, kad vis
kas eina gerai iš pradžių net su geriausiais iš 
mūsų. Aš turėjau šiek tiek prityrimo, ir aš ži
nau. Bet viskas tinka ant galo. Apie tai aš esu 
gana tikras. Pavyzdin, dabar, aš nemanau, kad 
tau kada nors atėjo mintin pamąstyti kokis var
gas yra jaunam Kurmiui kuomet jis pirmą syk 
pradeda kastis į žemę. Ar tu manai, kad jis žino 
kam jis tą daro, arba kokia bus pasekmė? Nė 
jokio tokio. Tai visiškas tamsoje dirbimas, su
visai nežinojo jisai kur jis eina. Varge mano! 
jei sykį būtų sustojęs spėti ir varžytis, kokis var
gas būtų išrodęs varinėti nosį valandą po valandai 
į nežinomą žemę, del nekurios neišaiškintos prie
žasties, katra neapsireiškė iki nekuriam vėlesniam 
laikui, ir kuri jis neturėjo jokio tikrumo, kad 
kada nors apsireikš! Bet viskas ant galo tinka. 
Ir taip buvo su mumis. Aš atsimenu gana gerai 
savo paties prietikį. Išvertėme žemę laukan ir 
šalin, iki erdvė taip nuvalyta pasirodė tikras pa- 
locius! Beje, aš turiu stengtis ir nuvesti tave į 
mūsų puikią buveinę—tas tave pralinksmins, ir 
pamokins tau naudingą pamoką. Na, tad matai 
mes galų gale supratome kam buvo tas visas 
knisimas—”

“A! bet,” pertraukė Čirkšlys, “jūs dirbote ne
kuriam tikslui per visą laiką, ir jei man reiktų 
dirbti aš galėčiau turėti vilties. Keblumas yra, 

sėdėti ir murksoti nieko neturėdamas ką daryti, 
kaip tik laukti.”

“Kvailybė yra kalbėti, kad nieko neturi ką da
ryti,” atsakė Kurmis; “kiekvienas sutvėrimas tu
ri ką nors daryti. Tu, pavyzdin, turi visuomet 
tėmyti saulės. Tu žinai, kad tu mėgi spindulius 
ir šilumą, kurią ji išleidžia geriau nei kita pa
saulyje, tad tau verta kiek galima jose ir būti. 
Ir kuomet saulė nusileidžia, turi susiieškoti kuo- 
smagiausias skyles, kurias gali rasti, ir taip ge
riausiais dalykais kokie jie yra pasinaudoti; o del 
daugiau, turi laukti. O laukimas atstoja kartais 
taip gerai kaip ir dirbimas, aš tau galiu tą už
tikrinti. Štai buvo jaunas Jautis lygėse netoli 
nuo čia. Kaip tiktai jis galėjo bėgioti, jis pra
dėjo varyti savo negrabią galvą prieš viską ką 
tik sutiko. Niekas negalėjo pasakyti delko; bet 
jis švaistėsi ir dūrinėjo per visą ilgą dieną, ir 
daugumas jo draugų ir pažystamų buvo užgauti 
jo pasielgimu. Kiti juokėsi. Šunys, ištikrųjų, 
buvo ypatingai nulinksminti, ir lodavo nuolatai 
ant jo—net kartais arti prie jo nosies, kuomet 
jis nulenkdavo savo galvą paskui juos. Na, ant 
galo paslaptis išėjo. Du gražiu ragu išaugo iš 
mūsų draugo galvos, ir žmonės tuoj suprato pras
mę viso to durinėjimo; ir vienas iš landžiųjų šu
nų, kuris lojo kaip po senovei, vieną dieną buvo 
gražiai ragais išmestas į viršų už savo pastangas. 
Mano draugai, viskas ant galo tinka! Nė joki 
troškimai veltui nesuteikti. Visuomet yra kas 
nors užslėpta jų išaiškinimui, gali būt gana tik
ras. Gal prisieina biskutį laukti — nekuriems 
trumpiau, nekuriems ilgiau; bet lauk—ir viskas 
tiks ir bus tobula ant galo.”

Buvo tai laimingiausias atsitikimas Cirkš- 
liams, kad Kurmis pataikė pateikti šį gerą pata
rimą; nes blogadarė Beždžionė nesenai pateikinė- 
jo jiems mintį, kad kadangi jie buvo visiškai 
nenaudingi ir gana nelaimingi ar nebūtų geru 
daiktu jiems visiems save badu numarinti, arba 
kokiu nors kitu būdu apvalyti pasaulį nuo visos 
jų genties. Bet Kurmio geras protas kitaip pa
kreipė jų mintis; ir viltis yra taip gamtiniu ir 
maloniu jausmu, kad kuomet sykį jie pamėgino 
padrąsinti jį, ji bujojo ir augo jų širdyse iki 
savaimi ji sukėlė juose tūlą laimę. Trumpai, jie 
pasiketino laukti, ir tuo laiku daboti saulės, kaip 
jų draugas patarė.

Nedaug yra užrašų ankstybos Namų Čirkšlių 
istorijos; bet yra manoma, kad jie gana daug 
keliavo—pasirinkdami visuomet karščiausias ša
lis; ir gandai apie keletą besivalkiojančių šeimų, 
kurios atrado tūlą Čirkšlių Rojų prie ugniakalnio 
žiočių, buvo kartą pasklidę. Bet gando tiesa nie
kuomet nebuvo patikrinta; ir kadangi beabejonės,
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jei jie kada ten buvo, tikrai juos būtų nuplovę 
prapultin pirmu išsiliejimu kuris atsitiko, nenuo
stabu kad tikrenybė niekados pilnai nebuvo iš
tirta.

Tuo tarpu kelerios gentkartės išmirė; ir daly
kai paliko kaip buvo. Bet Kurmio žodžiai buvo 
perduoti nuo tėvo sūnui, ir paliko tarp jų kaipo 
smagumo priežodis:—“Viskas tiks ant galo! išsi
ilgimai veltui neduodami. Yra visuomet kas nors 
ateityje jiems išaiškinto. Laukite—ir viskas tiks, 
ir bus tobula ant galo.”

Vilties atspindžių, ištikrųjų, netrūko mūsų 
vargšams mažiems draugučiams, laike šio ištyri
mo laiko. Kur tiktai ugnys buvo žmonių rankų 
kūrenamos, arba klaidžiojančiu miškuose, arba 
šėtrose apsigyvenusių, sujudimo bruzdesys ir 
džiaugsmingas pasitikėjimas buvo sukeltas tarp 
tų Čirkšlių, kurie buvo gana arti tas aplinkybes 
sužinoti ir jomis pasidžiaugti. Bet, nelaimė! kuo
met pakeleiviai tęsė kelionę toliau, arba šėtros 
buvo perkeltos kur kitur, nusiminimas, kuris pa
kilo buvo kartus sulyginus su džiaugsmu.

Daug ir blogo sugestijų susilaukė jie tokiuose 
atsitikimuose nuo blogadarių sutvėrimų, kurių 
esama kiekviename gyvenimo stovyje, kad tokis, 
ir negeresnis bus jų likimas ant visados. Džiaug
smo spinduliai, spindanti tiktai užgesinimui žiau
rių jų jausmų pamėgdžiojimų—tokia turėjo būti 
jų amžina dalis!

“Bet mes tai netikėsime,” šaukė Čirkšliai, šir
dimis suspaustomis. “Viskas bus tobula ant ga
lo,” giedojo jie taip garsiai kaip galėjo. “Išsi
ilgimai veltui neduodami.” Ir kadangi jie giedojo 
tą pačią giesmę, blogadariams ant galo nusibodo 
klausyti, ir jie paliko juos vienus giedoti ir rau
doti. A! reikėjo nemaža proto stiprumo nepa
siduoti tokiems tiespanašingiems įšnabždėj imams, 
paremtiems kaip jie buvo dabartine išžiūra.

Bet, tikrai, nors ji vilkinosi, paliuosavimo ir 
džiaugsmo diena atėjo! Pirma ugnis, kuri kada 
šildė ugniakurio akmenį, katras stovėjo po didžiu 
senovės laikų kamino skliautu, užbaigė ant visa
dos paslaptį Namų Čirkšlių norų ir išsiilgimų; ir 
kuomet ugnis liepsnojo kiekvieną žiemos naktį 
žmonių buveinėse, visos abejonės ir vargai Čirkš
lių gyvenime užsibaigė. Šie rodos praslinko kaip 
sapnai neramios nakties, kurios dienos šviesa ir 
tikrenybė pasekė. Ir o, kokį neapsakomą džiaug
smą Čirkšliai jautė! Kaip garsiai jie šūkavo, ir 
kaip aukštai jie šokinėjo! “Mes žinojome, kad 
taip bus! Gerasis senis Kurmis teisybę pasakė! 
Murmėjant žvėrys klydo! Viskas tobula dabar, 
ir niekas nėra taip laimingi kaip mes.”

“Močiute, kokis ten sutvėrimas, kurį aš gir
džiu taip garsiai giedant kampe prie ugnies ?” už-

.. >

klausia mažytis geros senukės, kur mąstydama 
sėdi ant ąžuolinio suolo.

“Aš jo negirdžiu, vaikeli mano, ir aš nežinau,” 
atsako kurta ir neregė senė. “Bet jei jis gieda 
apie meilę, jis laimingas ir džiaugiasi šiąja palai
minta ugnimi kaip ir aš. ‘Tegul giria Viešpatį 
kiekviena dvasia’.”

A! nebuvo nuostabu kad tarp visų linksmų 
balsų, kurie tuomet šaukė, ir vis šaukia, apie šias 
šiitas ir draugingas ugnis, nė jokis balsas negar
sesnis, nė jokis džiaugsmas nedėkingesnis, kaip 
kantraus Čirkšlio. Jis “laukė” per baimę ir še
šėlius—vilėsi per tamsą ir nežinystę—ir buveinė 
dabar žėri šiluma ir šviesa. Ir, jei jis gavo iš
minties pamoką nuo sutvėrimo žemesnio ir rodos 
aklesnio už save, tai nors bent ne vienatinis atsi
tikimas kame pamokinimas buvo taip įgytas.

Ir dabar mes žinome priežastį delei kurios 
Čirkšliai kariuomenėmis ateina į mūsų namus, ir 
gyvena ir tarpsta apie mūsų džiuginančias ugnis, 
ir gieda taip garsiai ir ilgai kad šeimininkėms 
kartais (gaila man sakyti) nusibosta čirškesio, ir 
stengiasi sumažinti skaičių savo gaivių svečių. 
Tačiau visgi yra keista sena nuomonė apie gerą 
laimę ateinančią sykiu su šiais čirškančiais sutvė
rimais. Jie priimami kaip “gero laimikio” atne
šė j ai šeimynai apie kurios ugnyną jie apsibūna. 
Ir tas teisybė! Jie atneša su savimi pasaką apie 
išpildytus prižadus. Jie gieda išpildytos vilties 
giesmę; ir nors toj džiaugsmingoj muzikoj nėra 
nei šnekos nei kalbos, kurią mes galime suprasti 
kaipo tokią, visgi yra balsas girdžiamas visų tų, 
kurie myli klausytis, su garbiu džiaugsmu, saldžių 
harmonijų ir gilių gamtos prilyginimų.

(Aštuntas Prilyginimas Seks)

o

Vertė Vinciį Vincas
IŠ HEINE.

Sapne aš verkiau. Man vaidenos, 
Kad gul’ mano draugas karste,— 
Ir aš pras’merkiau,—ir ilgai 
Man ašaros ritos riste.

Sapne aš verkiau. Man vaidenos, 
Kad tu j ei apleidi mane,— 
Ir aš pras’merkiau,—ir ilgai 
Man ašaros bėgo upe.

Sapne aš verkiau. Man vaidenos,
Kad tu j ei ėmei vėl mylėt,— 
Ir aš pras’merkiau,—ir ilgai 
Aš ne’jėgiau jas*> suturėt.

—*) ašaras.
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The class of the courtiers was, if not the 
most lofty, beyond any doubt, the most happy in 
the 13th century. The loftiness and happiness 
of this class were based on the love of nobility 
and hearty attachment to the interest of their 
own sovereigns. Every one who belonged to this 
class was conscious and proud of it. He was 
conscious, because his attachment to the court 
was so close, all his time and all his works were 
so strictly seized by the will of the lord, that 
there was nothing left to give him any doubt 
about this question. And he was proud, because 
the glory of his lord was his own glory, and he 
always tried to do the best that he could, to make 
this greater, more famous, most obvious; in the 
days of calamity, when misfortune touched both 
himself and his lord he did not care as much 
for his own, or his family position, as for that 
of his own lord. Of course he was the most 
happy when he could offer to his beloved and 
idolized lord his personal services especially in 
time of war or great dangers. Therefore the 
chief characteristics of the chivalric class in the 
13th century were a lofty devotion to the leaders, 
a love of adventure and an indefinable thirst of 
glory. In this class as in all others there was 
also an hierarchy, which became most clear in 
time of war, in military service.

Every nobleman, when going forth to war 
with full military rank, required several attend
ants; some to conduct the horses, some to bear 
the heavier weapons, particularly the shield or 
escutcheon (scutum, hence scutarius, Fr. escuyer, 
esquire) still another to aid his master to mount 
his battle horse or to raise him if dismounted, 
some to guard prisoners, chiefly those of quality, 
for whom a high ransom was expected, at least 
the armed retainers, who formed the escort of a 
leader. “The courtiers already in boyhood were 
sent to the court of some noble, where they were 
trained in the use of horses and weapons and 
were taught lessons of courtesy. From the 13th 
century, the candidates, after they had attained 
(some of course never attained) the rank of 
squire, were allowed to take part in battles.” 
(Winston Enc.)

“The third and highest rank of chivalry was 
that of knighthood, which was not conferred be
fore the twenty-first year, except in the case of 
distinguished birth or great achievements.” 
“Every Catholic knight was qualified to confer 

knighthood” (to his courtier) “provided the as
pirant fulfilled the requisite conditions.” “Where 
the condition of birth (i.e. from another class) 
was lacking in the aspirant, the sovereign could 
create a knight, as a part of his royal preroga
tive.” As a matter of fact, very many courtiers 
until death did not attain even the rank of 
squire.

(Winston’s Enc.) “The individual prepared 
himself by confessing, fasting etc.; religious rites 
were performed and then, after promising to be 
faithful, to protect ladies and orphans, never to 
lie or utter slander, etc. he received the accolade, 
a slight blow on the neck with the flat of the 
sword from the person who dubbed him the 
knight” in the name of God and St. George the 
patron saint of chivalry. It may seem strange, 
that a proud knight and a lower servant belonged 
to the same class, but it is not to be wondered 
at, because in the clergy there is a still greater 
difference between the ranks of hierarchy for 
instance, between a bishop or a cardinal and a 
monk or a young parish assistant in some coun
try town. But just because of this hierarchy 
there can be said that all classes were equal be
cause every class had its “great” and its “small” 
people. The service to the lords was the unique - 
source of the profit for the courtier—he was 
“soldier” (from the German word—sold) of his 
master, but his service to the country, to the 
whole of society was not limited to the partici
pation in war. Indeed not.

They performed the office of the police (a 
very hard task in the 13th century), the office 
of watchman, of the guardians of the common
wealth, they built the castles, the hospitals and 
the roads, they participated in hunting, which in 
the 13th century was not, as today, a plaything, 
but hard work and an important source of 
wealth, food and trade; with their master they 
explored new lands, participated in long and 
dangerous expeditions into Northeastern Europe, 
into Asia and Africa. The Post and communi
cation of the 13th century was almost entirely 
entrusted to the courtiers. Could there be there
fore any class niore lofty, more needful to so
ciety in the 13th century than that of courtiers? 
In truth this class in its generosity and loftiness 
stood the nearest to the clergy. Of course there 
were many abuses, but now there is no talk con- 

• cerning the abuses, but only concerning the prin
ciples. (To be continued)
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Colonel Paulius Plechavičius
Paul Plechavičius was born February 1, 1890, in the 

very heart of Samogitia-Žemaitija, on Bukančiai farm, 
county of Mažeikiai, Lithuania. Hence he always spoke 
proudly of his Samogitian birth, which caused him much 

, unpleasantness at the hands of his Russian masters.
In 1908, after graduating from the Moscow Gymna

sium (High School), Plechavičius entered the Cossack 
Cavalry Academy at Orenburg. After a successful com
pletion of the prescribed course, Plechavičius was com
missioned in the Royal Russian Army on May 13, 1914.

Martyr for the foreign tyrant. Unluckily, the Great 
War broke out, and our young officer was rushed to the 

. front. He fought on the German and Turkish fronts. In 
the World War Plechavičius received 29 wounds, the first 
time becoming wounded in the battle of Šiauliai. Once 
he lay unconscious for three days after a seemingly fatal 
Wound. But the Samogitian man of steel proved to be of 
unusual vitality and survived. He has distinguished him
self in many a battle since, and has been decorated with 
several Russian orders of highest distinction.

Resurrection!—To the defence of the Knight! When 
mighty Russia went ablaze in Revolution and civil war, 
Paul and his brother Alexis, also a cavalry officer (pre
sent Commander of the 2nd Cavalry in the Lithuanian 
Army), hastened secretly to their homeland which they 
reached in August, 1918, and immediately “got busy” or
ganizing Lithuanian armed resistance against the invad
ing Russian hordes and the retreating German bands, 
which were crazed by the revolution.

On November 15, 1918, Paul Plechavičius was ap
pointed, by the Lithuanian Council of State, a comman
dant of Seda county defence. Plechavičius reorganized 
his partisan shock-squads into a small volunteer force 
that he had already gathered around the Lithuanian Tri
color, which again proudly waved in the air after hundreds 
of years of suppression, a company-and-a-half of Infantry 
and a half-troop of mounted men. This small Samogitian 
“army,” aided by farmer partisans, under the leadership 
of the brave and able commander, expelled the Russian 
bolsheviki from Samogitia, and also freed a part of Lat
via from the Reds.

A little later, Plechavičius became engaged in a bitter 
desperate fight with the thousandfold stronger numerical
ly and exceedingly well supplied with modern armaments, 
trained, but demoralized, army of Bermondt-Avaloff, and 
checked this German invasion which threatened to end 
unhappily Lithuania’s struggle for independence. Soldiers 
of Bermondt armies feared Plechavičius’ “troops.” It 
must be remembered that Plechavičius was acting inde
pendently, without stable communication with the Lithua
nian National government at Kaunas, which too had its 
hands full fighting a diplomatic war with the “World 
Democracy leaders,” constructing an administrative appa
ratus, striving to maintain schools, defending from all the 
blood-thirsty neighbors who were envious of Lithuania’s 
bread, soil and freedom, and were determined to crush its 
independence in the embryo. Plechavičius was left on his 
own resources to secure arms and ammunition (oh, he 
never lacked that,—his wai' prize was plentiful!), to feed 
soldiers (civilian population was helping its best sons), 
construct bridges and roads, join several parts of Samo
gitia in a telephone system, (he laid 300 kilometers of 
wire lines), restore safety and order in the freed counties. 
Having spent all his property 'on the Country’s Altar, he 
borrowed money from acquaintances in his own name, 
but for the sake of country’s defence.

Plechavičius was known to the enemies as the “Ruler 
of Samogitia” (Žemaitijos valdovas); his name was the 
symbol of horror, the cause of fright. It is true he was 
relentless with the leaders of bandit invaders. When the 

captured “people’s commissars” were brought before him 
and proven of their guilt of robberies, cruelty and mur
ders, he usually simply asked them of their preference 
of being shot or hanged,—their will was always properly 
executed. Great pecuniary rewards were offered for the 
head of “Samogitia’s White Devil,” but that country does 
not raise traitors. Terrified by the plundering occupant 
soldiers, the farmers, under Plechavičius’ rule,' felt as 
though they were behind solid rock, and often expressed 
their love, gratefulness, and admiration to their.chieftain.

Having freed his native Samogitia from Russian and 
German bands, Plechavičius joined the Lithuanian regular 
army, and went to fight our eternal and most tricky, 
treacherous, cruel and unjust enemy—Polacks (I.;.prefer to 
call them their own native name). For some/time he 
served in the 5th Infantry, but in 1920, when activities 
became acute, he transferred to the 2nd Cavalry, Uhlan 

* Regiment. ... ...
On May 11, 1921, when the nation was resting after 

the successful war, Major Plechavičius was. appointed 
commander of the 1st Cavalry. He transformed this Hus
sar Regiment into a model cavalry unit, made the' Lithua
nian cavalry one of the best in the world. Foreigners 
admire the wonderful practical organization, armaments, 
and tactics of the Lithuanian cavalry, and the astounding 
tricks of horsemanship performed by sturdy Lithuanian 
youths, the majority of whom are natural horsemen.

After graduation from the General Staff Academy, 
Major Plechavičius was delegated to a military academy 
of Czechoslovakia, from which he graduated in 1926 as 
one of the ablest officers.

Saviour of his Country. On the eventful day of De
cember 17, 1926, Major Plechavičius was free$ from a 

, guard-house, wjaere he was incarcerated by the... Socialist 
government for slapping the face of one of the officers 
who declared that he would serve any government of * 
Lithuania, even under a bolshevist regime. Plechavičius 
was entrusted by the Army with the most responsible du
ties in the Lithuanian coup d’etat of Renaissance. As 
one-day military dictator of Lithuania, he accomplished 
his task with remarkable coolness, wisdom, and tact, all 
the while smoking his old Samogitian briar pipe. The 
Lithuanian coup d’etat proved to be a classical bloodless 
revolution, which saved the Country from the bloody 
orgies of Marxists.

Man of merits. For distinguished service in warfare 
against the Russians and the Germans in counties of 
Skuodas, Seda, Mažeikiai, Telšiai, Kretinga and Šiauliai, 
and against Polacks in the operations of Lentvaris, Ry- 
kontai, Varėna, Gardinas, Beržininkai, Seinai, Suvalkai. 
Augustavas, Vievis, — Colonel Plechavičius was awarded 
the Cross of the Knight (Vyties Kryžius) of the highest 
class. For freeing of a part of Latvia, that nation pre
sented him with a distinguished order of its Riflemen.

Colonel Plechavičius is a tall, sturdy and perfectly 
erect man, a relentless guard of Lithuanian rights, the 
bravest soldier on the field, and the mildest thoroughbred 
gentleman in society. He is a typical Samogitian, man 
of steel will, robust, silent, persistent, brave, patriotic and 
tireless; he spends most of his time in his office at the 
War Department, working for the perfection of defensive 
means of that small Lithuanian nation. Lithuania will 
soon become a single armed unit, a strongly united rock, 
which will crush the Southern assailant, which will force 
the Polacks to regret their unjust and barbarous persecu
tions of the peaceful Lithuanian race.

K. of L. and the great soldier. Soon after December 
17, 1926, the K of L District of N. Y. and N. J. combined 
with the Neo-Lithuania Students’ Club of Elizabeth, N. J., 
and Lithuanian Students at Columbia University to send
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felicitations to the new government of Lithuania, and to 
congratulate the Lithuanian Army over its splendid per
formance. Captain Peter Jurgelevičius, an American vol
unteer in the Lithuanian Army, was requested to per
sonally visit Major Plechavičius and express to him our 
admiration of his deed. The Major was very much 
pleased. He smiled and thanked heartily for this sym
pathy. This is what the silent Samogitian said:

“I cordially thank them for these felicitations, which 
are very dear to me. I am proud of this. It is exceed
ingly pleasant to learn that Lithuanians of America do 
so deeply feel Lithuania’s cause and its destiny. That is 
a very gladdening token, which proves that the Lithua
nians all over the world evenly exhibit their unity of 
spirit, and do not abdicate their nationality even in exile. 
Such an exhibition strengthens even more our Army’s pa
triotism and its determination to defend the Nation’s 
Honour.”

In a further interview this great soldier expressed 
his interest in America, and especially in the work of the 
Knights of Lithuania. He asked our messenger to trans
mit his best regards to the organizations which took an 
active interest in Lithuania’s this1 eventful deed. As a 
symbol of his sympathy, he handed to Capt. Jurgelevičius 
his photo, which is reproduced above.

A Sword Committee. Our Eastern Knights did not 
feel that they had yet fully accomplished their duty, and 
therefore they decided to present a silver sword to Colonel 
Plechavičius, .Especially those former American volun

teers in Lithuania’s wars for Independence were inter
ested. Last spring a committee was formed for the pur
pose, composed of: 1st Sgt. Matas Zujus, former editor 
of “Vytis,” Honorary Member of K of L—Chairman; 
Lieut. Constantine R. Jurgėla, Pres, of the K of L District 
of N. Y. and N. J., Secretary; Mr. John K. Milius, Lodge 
12, former president of that District, Treasurer; Sgt. Ju
lius P. Jurgėla, Lodge 12, student at Columbia University, 
Anthony Z. Visminas, Lodge 110, musician, Corpl. Stephen 
Zidtoweskis, Lodge 52, H. S. student,—members'.

It is still open for subscription (222 So. 9th Street, 
Brooklyn, N. Y.). The sword will be presented to the 
Colonel on February 16, 1928, during the celebration of 
the 10th anniversary of Lithuania’s independence, at the 
same time when several Knights (of New York Lodge 12) 
will be presented with military medals for services in the 
Lithuanian Army. Connie Jurgėla.

----- o-----  z

My First Jitney Ride
Listen Dear Knights, and I will recite
Of the time I took my first jitney ride.

It happened that I took my first fatal ride at night 
and the bus was in fine running condition, and finely up
holstered. My first ride convinced me, that walking is 
good for health.

I entered the strange conveyance, felt around for the 
fare box, deposited my nickel, started for the rear, and 
almost fell through a crack in the floor. Being among 
the first to enter, I naturally found a seat unoccupied. 
Then gradually I became accustomed to the abysmal dark
ness and found that I can discern a face here and there. 
As the bus hops along on its merry way it becomes un
comfortably crowded. There was a person on each of 
my feet, another crowded on my lap, and still another 
resting his elbow on my shoulder. The bus whirls along 
like Time in its flight, swerving from side to side like a 
pendulum of a clock, not missing a bump, and side
swiping every vehicle on the road. Every time the driver 
perceives a prospective “fare” standing on the corner, he 
jams on the brakes, switches the bus within two inches 
of the curb, and sends everyone careening to the rear.

I turned my head to see where I was. Someone en
tered, and the increased number of passengers left me 
no space in which to turn, and I remained with the side 
of my face crushed against the window pane for the 
rest of the journey. I would not have minded it so much 
if someone had not mistaken my ear for a supporting
strap, and if that fellow in front of me would not lean 
so far forward that the buttons on his overcoat were 
bothering my eyes and rubbing the skin off my face.

The ride may have been a strain, but the real test 
came when it was time to alight. Then by a super-human 
effort I threw four or five passengers from my manly 
physique, and started for the door. After employing a 
head-lock, toe-hold, half-nelson and a few somersaults, I 
emerged triumphant, Ah, from the bus with my chapeau 
under my arm, one shoe missing, a few buttons off my 
coat, a colored optic and a few more less important in
juries. Then I picked myself up from the side-walk, re
arranged my tattered clothing, staunched the flow of blood 
from my wounds, and counted my money to see if I had 
enough of currency for a trolley-ride back home.

Before returning that evening, I made liberal appli
cations of Sloan’s Liniment, court-plaster and peroxide. 
I received satisfactory relief, but it required a month to 
get the kink out of my neck, and to recover my com
posure.

Moral: A stitch in time saves embarrassing exposure.
Krakmolas.
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Kokia Tamstos Nuomone?
Su L. Vyčių 1927 m. Ekskursija Lietuvoj.

Gruodžio 30 d. “Vytyj” radau p. J. K. Miliaus prašy
mą bei patarimą, kad Liet. Vyčių įvykusios ekskursijos 
dalyviai pareikštų savo nuomonę kaslink Lietuvos. Būda
ma viena dalyvių, Amerikoj augusi, noriu nors trumpai 
išreikšti savo datirtus įspūdžius.

Gal mano nuomonė bus vienpusiška, nes Lietuva nuo 
mažumos buvo man brangesnė negu Amerika, ir mano 
įsitikinimai šiuo atveju buvo ir yra labai gilūs ir stiprūs. 
Bet vievien, tai mano “preference.”

Nuvykus į Lietuvą, neapsivyliau; žinoma, vaizduotėj 
gal kiek pakitėjo, bet meilė kaslink tėvynės, jos gyvenimo, 
dvigubai pasididino. Pirma ryški ypatybė, kuri mane į 
savo sūkurį įsiviliojo, tai Lietuvos jaunimo (ypatingai Pa
vasarininkų), širdingas draugiškumas, jo linksmumas, pa
sišventimas, darbštumas. Koks skirtumas tarp Amerikos 
ir Lietuvos jaunimo! Čia didesnė dalis jaunimo darbuo
jasi vien kad yra priverstas. Lietuvoj jaunimas dirba 
dėlto, kad darbą myli! Į kiekvieną veiksmą savo širdį 
deda; tenai jauni nuo mažens yra papratę būti darbščiais. 
O čia nuo šešiolikos metų eina į dirbtuvę vien kad pinigų 
turėti ant “good time, beautiful clothes, movies, etc.” 
Amerikos mokyklose yra dažnai primenama Benj. Frank- 
lin’o priežodis: “Early to bed, early to rise, makes a man 
healthy, wealthy and wise.” Bet šis priežodis yra daug 
striopiau pildomas Lietuvoj, kur jo gal nieks nė negirdėjo.

Antra ypatybė, kuri mano širdį sužavėjo, tai Lietuvos 
akį verianti gamtos grožybė. Amerikoj gražiomis vieto
mis vien turtingi džiaugiasi, o varguoliai rūkuose, mūro 
sienomis aptverti, prakaitą lieja, energiją eikvoja! Kas 
kita Lietuvoj; tenai paprasčiausias vargdienėlis nuo savo, 
taip sakant, “back-door step,” žvelgia į Rojuj prilygstantį, 
širdį gaivinantį, grožį.

Kitas dalykas, kuris mane stebino, tai miestelėnų gy
venimas, ypatingai Kauniečių. Čia viskas konkuruoja su 
Amerikos patogumais. Mano vaizduotė nebuvo tokia pla
ti! Elektra, krutami paveikslai, radio, automobiliai, 
“beauty parlors.” Paryžiaus mados, galima sakyti, pa
prasti reikmenys.

Kaime rasime daug skurdesni gyvenimą, bet turime 
atminti, kad tai kaimas; ir tai tik tuolaikiniai, nes dabar
tiniu metu kaimo jaunimas sparčiai šviečiasi, ir nauja 
gentkartė daug permainų atneš.

Patyrus abiejų šalių gyvenimą, aš pasirinkau Lietu
vos, ir neužilgo manau vykti į tėvynę ant visados. “Re
sult: 16 years absorption could not withstand 5 years 
attraction!” Jūsų

Stella Maris.
----- o-----

As to Contents of “Vytis.”
Editor of the “Vytis”:

In the Dec. 15 issue of “Vytis,” I noticed a request 
by the Editor asking for personal opinions* concerning the 
use of the English language in the “Vytis.” I personally 
think that it should be used, but not to the extent that 
it is< being used now. In the last few issues -I couldn’t 
help reading some of the news that various chapters have 
sent in, and I call them wonderful works of “Junk,” or 
still better, “Trash,” fit maybe for any other paper or 
magazine but not the “Vytis.” Really, I was astonished 
to see them printed, and the only solution I vouch to 
offer is that the writers have a ‘good pull’ with the 
Editor, or have sent him a box of cigars for Christmas.

As I stated previously, I am for the use of English 
in the “Vytis,” but if it is to be used as before, I make 
a motion to do away with English all together.

. Also I beg the Knights to send in more of their own 

works, that is, more originality. In the “Šurum Burum” 
I have read many jokes and also poems that I knew a 
long time before. And yet another thing, I have already 
noticed that some chapters do not contribute anything at 
all to the “Vytis.”

My Dear Knights, the “Vytis” is for the benefit of 
all the chapters in general, wherever you may be. Let’s 
hear from all the chapters.

For a better and a more interesting “Vytis”,
Stud. Kazys V. Baltramaitis.

----- o-----

Supraskime Juoką.
Labai dažnai atsitinka, kad nariai ką nors pamatę 

juokų skyriuje, “Šurum-Burum,” užpyksta ant redakto
riaus ir visos Centro Valdybos. Reikia atsiminti, kad 
kiekvienam žmogui yra sveika pasijuokti, o antra, juok- 
damos žmogaus garbės nenužeminsi. Net ir Suvienytų 
Valstijų teismas už juoką nebaudžia. Pav., nepersenai 
mačiau Chicagos “Tribune” piešinį, kuriame buvo nupiešta 
šios šalies Vice-prezidentas ir kiti Valstybės politikai ark
liais. Jie nepyksta ir į teismą nežada duoti minėtą laik
raštį. Jeigu kas juokiasi, tai reikia juokais ir priimti, 
arba juokais atsakyti jam. Pykti, kad jis ar ji pajuokia 
per laikraštį, man atrodo nemandagu ir antra, pasirodai 
nesuprantąs juoką. Mums, jaunimui, reikia, juoktis ir 
nepykti ant tų, kurie juokiasi. K. Žioplevičius.

----- o-----

A Reply to J. S. and Stella Maris.
“It is impossible to satisfy everybody”, and it is to 

our sorrow that we cannot satisfy such as “Stella Maris” 
and the insulting, uncultured “J. S.”

It is not the bits of scandal, through which our mem
bers become acquainted and the things that make our 

A members more interested in our “Vytis,” that are a detri- 
*$ment to our paper, but it is the articles of uncouth per

sons as “J. S.”
I am sorry to see that “J. S.” and Stella Maris are 

so narrow-minded as to suggest having all the so-called 
scandal, to which he (or she) refers as nonsense, to be 
put under “Šurum-Burum.” This would only change the 
title, but would still occupy the same amount of space in 
our “magazine.” It is known that “Variety is the spice 
of life.” The continuous publication of poetry and dry 
bits of news only would become monotonous and some 
would forget our organization’s “bulletin,” the “Vytis,” 
entirely. Let it be understood that our paper is not being 
published to satisfy some few individuals’ vims who crave 
for only profound literature.

Al. Manstavičius.
P.S. 1 am sorry that this and other articles of this kind 

must appear in our “Vytis.”
----- o-----

Rašau Ką Žinau.
Pereitame “Vyties” numeryje p. Valeria Vilkanskas 

išreiškė nuomonę apie mano rašytą nuomonę Centro Val
dybos reikale. Aš labai džiaugiuos, kad panelė pirmutinė 
ir taip gražiai savo nuomonę išreiškė. Būtų gerai, kad ir 
kitos panelės pasektų tą pavyzdį. Tokiu būdu mes suži
nosime apie gerai ir blogai veikiamą darbą.

Kaslink buvusios raštininkės faktai kalba už save. 
Jeigu viskas būtų buvę tvarkoj, nebūtų reikėję raštinėj 
daryti permainos. Jeigu ir buvo jos darbas pavestas ki- 

, tam dirbti, laike jos išvažiavimo į Lietuvą, negalima sa
kyti, kad viskas buvo tvarkoj. Man rodos, kad Centro 
pirmininkas žinojo ką daro, darydamas permainas.

K. J. Qervilis.
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Kas Jaunimo Veikiama
< CHICAGO, ILL.

Pagerbimo ir Išleistuvių Vakarėlis
Sausio 24 d., 1928 m., L. Vyčių 16-ta kuopa surengė 

pagerbimo vakarėlį pirm. Pranui J. Čižauskui ir išleistu
vių vakarėlį rašt. Petrui Gritėnui, kuris važiuoja Lietuvon.

Vakarėlis įvyko Šv. Jurgio parap. svet., muzikos kam
bary. Susėdus svečiams prie gražiai gėlėmis papuoštų 
stalų, šeimininkės pradėjo vaišinti; po vaisių prasidėjo 
programas, kuriam labai gabiai ir sumaniai vadovavo 
mūsų Centro, rašt. Kazys J. Gervilis. Vakarėlyj kalbėjo 
šie asmens: dvasios vadas gerb. kun. J. Šiaulinskas, V. 
Petrauskas, B. Jakaitis, P. Baltutis, J. Mickeliūnas, Ignas 
Sakalas, Apskričio pirmininkas; Kazys J. Viesulą, Centro 
pirmininkas ir M. Gurinskaitė, komisijos narė. Protarpiais 
“Kanklių” Choro nariai, p-lės Pranutė Garuckaitė, Jad
vyga Gricaitė, A. Zambacevičius ir Vladas Gedvilas, akom
panuojant prof. A. Pociui, labai gražiai savo dainelėmis 
linksmino, ypač p-lė F. Garuckaitė tris kart buvo iššaukta 
dainuoti.

Turint gerą pažintį su mūsų gerbiamais nariais ne
galima užtylėti apie juos; tatgi mėginsiu nors biskutį apie 
juos parašyti.

Pranas J. Čižauskas yra į kuopą daug įdėjęs širdies, 
triūso ir darbo, ypač paskutiniais metais, kuomet teko jam 
eiti pirmininko pareigas; nors narių skaičius buvo žymiai 
sumažėjęs, jis vietoje nusiminti ėmėsi darbo, ragindamas 
ir kviesdamas visus rašytis prie kuopos ir, ačiū jam, šian
dien netik kad buvusieji nariai sugrįžo, bet ir naujų pri
sirašė. Vajaus laiku yra prižadėjęs laimėjusiam dovaną 
penkis dolerius auksu.

Petras Gritėnas ėjo raštininko pareigas. Jis kuopoj 
yra daug prisidėjęs savo darbu; jo knygos buvo tvarkiai, 
gražiai vedamos; jis laiks nuo laiko spaudoje rašinėdavo 
apie kuopos darbuotę ir šiaip, kur proga buvo, kalbindavo 
jaunuosius rašytis prie kuopos. Prieš išvažiuojant, kuo
pai paskelbus narių vajų, Petras labai gražią dėžutę, 
širdies formoj, dovanojo kuopai.

Kadangi šie nariai yra žymūs mūsų kuopoj netik kai
po valdybos nariai, bet ir uolūs darbininkai, tatgi kuopa, 
įvertindama jų darbus, įteikė jiems atminčiai po dovanėlę, 
po porą “cuff links.”

Komisija šio vakaro buvo: M. Gurinskaitė, K. Garuc
kaitė ir A. Budris; komisijai į pagelbą dasidėjo p-lės A. 
Razbadauskaitė ir A. Bubniūtė. X. Y. Z.

ATHOL, MASS.
The Athol Council held its annual meeting January 

10th, and every member, filled with renewed vigor and 
enthusiasm, pledged to make 1928 an outstanding year, 
filled with activities.

The following, were unanimously elected to serve as 
officers: John Jasinskas—president, Chipley Naviskas— 
secretary, Antena Andrews—fin. secretary, Paul Paliulis 
—treasurer.

Amelia Vincent and Pauline Tamason volunteered to 
comb the town for new members. This they are already 
doing with gratifying results. Girls, what we need is 
more men. Make them join by force, if unable to bring 
them in peacefully.

It was voted: To have an entertainment or card party 
after each meeting; to present a play and minstrel show 
of sorts before Lent;

To give a reception in honor of new members at the 
next meeting. The committee in charge of the evening 
are: Amelia Vincent, Pauline Tamason, Victoria David 
and Milly Tamason. Needless to say, judging from the* 
assemble of the committee, an enjoyable evening is an
ticipated by all;

To encourage the Sewing Cricle to keep up its good 
work. By the way, there seems to be a contest among 
the hostesses in regard to refreshments. Josephine, did 
you wonder where “We Thirteen” developed such enor
mous appetites? We wish to apologize, but where did 
you learn to cook like that?

The above question is asked chiefly for the benefit 
of Milly Vincent. Why? Because now that here shower 
is over, she will have to master the art of cooking. The 
fifty individuals who attended her shower at the Lithua
nian Hall, or rather those who were lucky enough to 
escape serious injuries after the hectic Snake Dance, lead 
by an enterprising young man from Gardner, are waiting 
for the invitations. Emmy Schultz.

WESTVILLE, ILL.
We arc the “Unholy Three.” 
Ah! what we do not see 
Is not worth writing,
Because we are even more spying 

than the “Goblin”.
Members will say:

The “Unholy Three,”
How could thee
Write so of me?

Poets we are not,
But we sure can write a lot.

“The Unholy 3”

BR! BR! BR! BUZ! BUZ! BUZ! 
HELLO KNIGHTS!!!

Station—HARTFORD, CONN.—Broadcasting
The Spectator Announcing—

“THEY TELL ME”
That Bumy Stankevičius must be broke. He came 

into the clubrooms the other day smoking a 65c Corona 
cigar. * *

That Bill Kripps will have the first chance to sing 
a solo in our new church and pretty low too. He’s a bass.* *

That Marty Yakaitis has a double for himself in 
Anthony Kiablikas, a new-comer to our lodge. Great, 
Marty, now you can have your double take care of some 
dates for you. 

* *
That Nellie Usanis has volunteered to try and restore 

hair to all those that have nerve to try. You must have 
plenty if you give Nell a try.

* *
That Stan Shimkus’s white sweater is always clean. 

Let him thank Anna Stanwickas for her favorite saying, 
“Keep off that sweater, I’ll have ,to wash it.”

* *
That one girl is ont enough for Pete Plikaitis. He 

therefore took three of them to the game at New Haven.
* *

That Frank Braskis by luck is as good a cheer
leader as he is a manager.* * , . .

That Evelyn Kariva has a new boy friend. Well, it’s 
none of my business that again it is leap year.

* *
That the New Haven basket-ball team tried hard to 

top the Hartford Speedboys in the opening game of the 
Statę K. of L. League,
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That Connie Kearshis makes a good loud speaker. 
The trouble is we don’t know whether she is cheering or 
crying. * *

That Nellie Straus is back in town again. Well, 
good luck, Nell, hope you will become active again.

* *
That Agnes Yoko, the pretty little New Havenite has 

attracted Frank Brasky’s attention.
* *

That the New Haven Basket-ball lassies lost a tough, 
game, and Hartford came down to see them win.

* *
That the Waterbury hoopsters will have to step pret

ty fast if they want to stop the New Haven five.
* *

That’s all for the present. Station Hartford, Conn, 
signing off, wishing one and all good-by.

CLEVELAND, OHIO 
Meeting.—A few notes.

January 9, 1928, the K of L Council 25 held its an
nual meeting at the Lithuanian Hall. The meeting was 
opened by the President J. Ūsalis, with a prayer. 

A few reports were given by the committees. The 
Dramatic committee is active with staging of the operetta
CCApkalbos ir meilė.” They have chosen all the actors

and actresses, and hold rehearsals every Tuesday at the 
Lithuanian Hall. The only thing now to do is for all the 
actors and actresses to study hard and attend all the 
rehearsals, so that the operetta would be a “knock-out.” 
Tickets are sold in advance. Here is a chance for all the 
members to show that they are willing to work and 
make the play a Success.

The committee for the “Domestic Dance” did not give 
a good report, talked about a few important things and 
asked everybody to give it a helping hand.

A few new members were enrolled this month: the 
sisters Ursula and Anna Akeliūtes seem to be very nice 
girls and willing to work for the Knights. I could not 
get the names of the other new members.

The K of L choir is organized. It holds rehearsals 
every Thursday at the Lithuanian Hall. Mr. V. Greičius 
is the director. After singing, we have dancing. Our 
musician “Slim” plays his “cheese-box.” We are all sorry 
that at present his ‘cheese-box” is in the “hospital” for 
an “operation” on its “tonsils.”

The financial secretary (Marcella) made the annual 
report. It showed that the year of 1927 was a successful 
one for Council 25. I am sure, that by working hard the 
coming year, we’ll be more successful..

After all the reports were made the old officials left 
their places for the new officials to start in with their
work.

The vice-president (Buknis) promised to ..work with
the Knights as much as time will allow him.

The trustee (Rakauskas) said: “Aš viską 
darysiu, ką tik man liepsite.” He surely is 
taking a great chance on himself.

The secretary (Victoria) said: “Aš dirbsiu 
kiek aš galėsiu; o jeigu nebus gerai, tai galė
site duoti man ‘fire.’ ”

All the officials promised to do their best 
and try to make Council 25 one of the largest 
and the best. Now is the chance to show 
their pep, especially during the membership 
drive.

While discussing an interesting point we 
noticed that the Artist J. Olšauskas (Detroit, 
Mich.) came in, so all the members stood up 
and welcomed him with applause. The Artist 
was accompanied by the soloist, Mrs. Greiciene, 
Mr. Greičius and Mrs. Staupienė. The presi
dent, expressed our best wishes to the Artist, 
also to K of L 102 and 79 councils. Mr. Ol
šauskas made a few remarks and then ex
cused himself from the meeting, as he had to 
leave for home.

*■ ’ ~ *

The stork, visited the home.of Mr. and 
Mrs. Kuzas and .left them a healthy looking 
baby girl. The parents surely arė proud of 
the new member of their family. , .

Wonder what’s wrong with “Charlie” here 
lately. He acts like “Big me and little you.” 
Don’t fool yourself, kid, we’re not all little.

Wonder what ails “Maryte”? .She.seems 
so downhearted. Is it all a secret? ... .

Why does “Trixie” blush behind the ears, 
when sitting next to Anna, and who is the 
lucky girl, Peter, that you call “dew-drops?”

Why does Agnes K. always say,’ “I’ll pass 
out”? ’ ’ -

Why is Joe B. raising a misplaced eye
brow? (Be careful, it’s leap year). """

GERB. PRALOTAS MYKOLAS L. KRUŠAS
J1S yra labai prielankus L. Vyčių organizacijai, o ypatingai 16-tai kp., 
kuri, jo Temiania, bujoja, pasižymi kilniais darbais. Gerb.’ Pralotas 
yra L. V. XVI-jo Seimo rengimo bažnytinių apeigų komisijos narys.

Why are the girls eating, ppp-corn? Is 
it to help them “pop” the question to some 
“sheik” ? . .................. .

Naujokas.
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CHICAGO, ILL.
Echoes of Council 4

Oh! You should have been at our Leap Year Dance. 
If you weren’t there, you certainly missed the swellest 
time of your life. Bernice must have inherited millions 
when she was flashing such gems all over the hall. I 
bet diamonds of that size cost a fortune. Ask her; she 
ought to know. It was against the rules for boys to ask 
girls for dances. Any one disobeying a rule was fined. 
Red Cherry disobeyed the rule only once. The most com
mon ordinary girl proposed more open-heartedly than John 
Gilbert would. You couldn’t even tell that our girls were 
bashful.

I heard one of the girls say she was broke. (I won’t 
say who, you’ll soon find out). I wonder if the price of 
her boy friend’s engagement ring set her back. It sure 
was some rock.

Anna P. claims that she stays away from work on 
Tuesdays because she plays basketball on Monday eve
nings. I don’t believe it, do you ?

I wonder where Betty was keeping herself during our 
Last Season’s Dance? She wasn’t with us. Who is he, 
and where did you go?

During our Monster Dance every one noticed Vera’s 
actions. Give us a knock-down, Vera, and don’t forget 
to invite us.

I suppose you didn’t know we have a Gwen Lee 
amongst us. Anna K., I won’t tell them that it’s you.

T. Jank. doesn’t dance as much as he used to. I 
wonder why ?

Our Tony L. and “Juzyte” are quite some poets; why 
not let us read some of your poetry?

Martha J., keep up the good work. Dancing is a 
wonderful exercise.

That’s fine, J. Gaidys, we certainly would like to see 
you more often at the meetings.

Say, T. Vid., what is the big joke? We would like 
to know. Try to be yourself at the meetings.

We wonder how it feels to ride home in a taxi after 
the dances? Ask one who knows.

Wait till next time for some more dirt.
Dontchaholler.

HOMESTEAD’O, PA., TRUPINIUKAI.
Linksmų Naujų Metų. Vėlai? Geriaus vėliaus negu 

riekad.
Truninėlis prašo Homestead’o korespondentų padaryti 

rezoliuciją, jog šiais 1928 metais turės truputėli kantrybės 
ir nekeršys jeigu iš netyčių įvyks korespondencijoj klaida. 
Juk Homestead’ui tas visai nepritinka.

L. Vyčių 11-ta kuopa Naujus Metus pradėjo darbščiai. 
Patį pirmą vakarą suvaidino teatrą “Bajoras Gaidys.” 
Nors oras buvo šaltas, publikos susirinko nemažai. Vai
dintojai savo roles gabiai išpildė ir visus iki sočiai pri
juokino.

Naujų Metų vakare į teatrą atsilankė būrelis Vyčių 
net iš Youngstown, Ohio. Esame dėkingi ir kviečiame 
kitą kartą.

Sausio 17 d. įvyko “old-fashioned” lietuviški šokiai 
Slavokų svetainėje. Jau daug metų praėjo kaip Home- 
stead’e buvo lietuviški šokiai. Galima buvo patrepsėti 
polkų ir senų valcų tiek, kiek kas norėjo. Salė buvo pri
sikimšusi netik jaunais, bet šį kartą ir daug senesniųjų, 
iš visos Homestead’o apielinkės. Šeimininkavo labai gra
žiai mūsų jaunieji Vyčiai Anelė Barauskiūtė ir Aleks. 
Baliukas.

Truninėlis išsižiojęs laukia kada bus paskelbtas atei
nantis L. Vyčių Ohio-Vakarinės Pennsylvanijos Apskričio 
suvažiavimas, kuris pagal pereito suvažiavimo nutarimą 
įvyksta Braddock’e. Juk rodos turi būti laikoma kas šeši 
mėnesiai. Trupinėlis.

CHICAGO, ILL. 
“Pabaigtuvės” puota.

Vaidiloms, kurie dalyvavo veikale “Pabaigtuvės,” buvo 
surengta graži “puotelė” sausio 16 d. vakare, rezisoriaus 
p. Igno Sakalo namuose. Gaila, kad ne visi teatvyko. 
Susirinkus vaidiloms pradėta dainuoti, žaisti, kalbėti apie 
įvairius dalykus.

Šeimininkas, kartu rezisorius, pakvietė vaidilas prie 
puošnaus stalo. Mat p. Z. Sakalienė negalėjo šeiminin
kauti, nes sirgo ir turėjo skaudžią ranką. Visgi džiaugė
mės, kad nors galėjo kartu su mumis mintimis pasidalinti. 
Po gardžios vakarienės pasakyta eilė prakalbų; kalbėjo: 
rezisorius Ignas Sakalas, Kazys Gervilist Ant. Feravičiūtė, 
Ant. Benaitis, Zosė Bartkaitė, Stasys Šimulis, p. Zofija 
Sakalienė, Zosė Jurgaitė, ir Jurgis Karpis. Visij mintys 
buvo atkreiptos į dramos ratelį. Žada gavėnios metu 
pastatyti įvairiose vietose veikalą “Žydų Karalius.” Ge
riausių pasekmių.

Gerokai po pusiaunakčio visi linksmai ir dėkingi skir- 
stėmės kupini energijos dirbti tolesnį darbą Liet. Vyčių 
Apskr. Dramos Rateliui. Geraširdis Kazys Gervilis visus 
pavėžino automobiliuje. Z.

NORWOOD, MASS.
Sausio 15 d., L. Vyčių 27-ta kuopa perstatė operetę 

“Apkalbos ir meilė,” pobažnytinėj svetainėj, Norwood, 
Mass. Roles išpildė sekantieji: Raulas—K. Navikas, Pau
lina—O. Kudirkiūtė, Jonas—E. Jasoniūtė, Rožė—V. Ado
maičiūtė, Ona—S. Navikiūtė, Juozas—V. Paulauskas, Bar
bora—M. Stoniūtė, Magdė—B. Kudirkiūtė, Jaunimas—J. 
Krauneliūtė, J. Viesulą, B. Damilevičiūtė, V. Baliutis; mu
zikantas—L. Blažionis.

Rolės buvo artistiškai išpildytos, ypač Raulo—K. Na
viko, kuris visus prijuokino su savo dainomis ir šokiais, 
ir sunkiais dejavimais; O. Kudirkiūtė, kuri vaidino Pau
linos rolę, taipgi visus prijuokino neduodama Raului nei 
valandėlės ramybės. V. Adomaičiūtė išpildydama Rožės 
rolę gražiai palinksmino savo gražiu balseliu. Jaunimas 
atliko roles tikrai artistiškai, savo dainomis ir šokiais vi
siems priminė linksmą jaunystę Lietuvoje.

Pamarginimui gražiai padainavo Norwood’o solistė V. 
Adomaičiūtė; pianu jai pritarė M. Fedžiūtė. Ant smuikos 
linksmai lietuviškai pagriežė V. Baliutis; jam pianu pri
tarė V. Adomaičiūtė. Juokingą solo “Graži Mergužėlė” 
gražiai padainavo J. Krauneliūtė, jai pianu pritariant O. 
Kudirkiūtei.

Vakaras gerai pasisekė, ir operetė visus patenkino, 
ypač tėvelius, nes jiems buvo linksma girdėti daineles, ku
rias jei patys dainavo kai jauni buvo Lietuvoje.

Daugiau tokių vakarų, Vyčiai!
Korespondentė.

CHICAGO, ILL.
Brighton Park, K of L Council 36.

Meetings. Our long meetings are held the 1st and 
3rd Thursdays, at the usual place, presided over by 
President J. Juozaitis.

Socials. They are held every 2nd and 4th Thursday 
of every month. Then is when the boys get bashful and 
stand in the corner (You know, it’s leap year) until a 
maiden asks them to dance. Sometimes we play some 
games.

Bay Basketeers. Well, not so bad, we’re in second 
place, and we’ll be in first. Wait till we play Cicero 
again. Only we’d like to see more girls out, so we could 
play better. So I see in the Herald-Examiner that we’ve 
scored the most points in one game—63.

Girls’ basketball. Gee, but there’s no fun; we have 
the best team and everyone is afraid to play us. What’s- 
a-mattah? No girls? That’s all right, Miss Phil Juška, 
we’ll get a game yet.
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Symphony Orchestra. Our orchestra is doing very- 
fine, but I think we could use some more good players. 
Come down. It is directed by our ex-president Paul Si
mutis (Say, Paul, tell Jack to ask you how to be presi
dent. He’s terrible.)

Engagements. We’ve often wondered how long was 
Mr. Paul Simutis engaged to Miss Pauline Kelpšas (Mrs. 
Simutis doesn’t sound bad, does it?) Won’t you tell us?

We wonder why Miss Betty, Z. doesn’t attend our 
meetings anymore. We heard that “Chuck” is keeping 
her away, also that it’s coming off in June. Is it right?

It’s too bad that Miss Anna Stralekis came back from 
Frankfort, Ill., with a sparkler. When and how long 
from now?

The Drive for members. Well, it is coming slowly, 
but surely, and we know that we’ll get the first prize, 
because a certain “old-timer” brought in about 8 members 
already. Bring your friends, because the more the mer
rier. Red Cherry.

CHICAGO, ILL. 
North Side Gossip Station

Since the North Side fellows are all in love and 
settling down, it seems that the North Side girls are be
ginning to run around.

* *
That-a-boy, Stanley W., you have the right idea: 

“Love them all.” She’s not the only pebble on the beach.
* *

Bruno N. surely is a happy-go-lucky kid. Well, do 
you blame him ? Not in the least.

* *
Helen C., since none of the North Side fellows love 

you, how about taking advantage of 1928 and going out 
to other councils to try your luck?

* *
Tony P., why are you so downhearted and disgusted ? 

Bring back all your pep. She still cares for you, who
ever she is.

* *
Nan M., if you want to keep out of trouble, better 

stop proposing to every fellow you meet; otherwise you 
will find yourself in court, being sued for “breach of 
promise.”

* *
Did you hear the latest song that Emily U. has been 

singing: “Nobody loves me; I wonder why?”
* *

Anna S., so you finally decided to join the K of L’s. 
Who is the lucky fellow, that you have taken so much 
interest in ? Doi know, or do I not ?

* *
Did you notice who have been attending our dances 

lately? If you haven’t, please do.
Somebody’s affinity.

HELLO KNIGHTS!!!
Station BRADDOCK, PENNA. Broadcasting

Branch 56 held their annual election meeting January 
2nd, 1928. The meeting was opened with a prayer by 
Father Abromaitis.

The officers elected were: Bessie Radzevičius—presi
dent, Peter Kulveskas—vice-president, Ann Pamkis—sec
retary, Walter Zelenskas—treasurer, Phyllis Radzevičius 
and Ann Tankaus—correspondents.

The following: Phyllis Radzevičius, Ann Tankaus, 
John Wiskowskas and Joe Gražulis were picked out for 
all future entertainments.

The meeting was closed with a prayer.
A birthday party was held in the honor of Miss 

Agnes Martin, January 10, and everybody present had a 
good time.

Ask Eleanor R., she knows.
I wonder what was wrong with Jerry N.?
Hey, Jerry, did you leave your friend pep at home?
Sunday, January 15, the members staged a play.

Half of the profit was given to the church.
Four comedy acts were put on and all of the actors 

and actresses surely did know their stuff.
Everybody who attended did get their money’s worth.
That is all for the present. P. R.

INDIANA HARBOR, IND.
Visai netikėtai teko man nuvykti į Šv. Pranciškaus 

parap. salę, sausio 22 d. Ten tą dieną atlikta labai graži 
programa. Vaidino dvi labai juokingas komedijas “Katra 
neišmanė” ir “Dantistas.”

Veikalo “Katra neišmanė” artistai buvo p. S. Lucas, 
p-lės R. Bulatovaitė, B. Winskiute ir E. Bacevičiūtė.

“Dantisto” artistai buvo sekanti: P. Petrauskas, G. 
Mikalauskas, B. Winskiute, S. Lucas, A. Winskis, A. Ge- 
nišauskas ir P. Masidonskis.

Abi komedijos buvo juokingos. Vaidinant komediją 
“Dantistas,” nuo pat pradžios ligi pabaigos negalėjo su
silaikyti nuo juokų; man žandai net antrą dieną skaudėjo. 
Mūsų gerb. kun. kleb. K. Bičkauskas pats parašė komediją 
“Dantistas.” Labai ačiū jam už prisidėjimą prie pagra
žinimo Vyčių programos.

“Katra neišmanė” komedija taipgi buvo labai gražiai 
atvaidinta. Artistai buvo pasirėdę labai juokingai.

Po komedijų buvo dainos. “Quartete” dalyvavo p-lės 
R. Bulatovaitė, A. Mostekiūtė, B. Winskiute ir E. Bace
vičiūtė. “Duetą” padainavo p. S. Lucas ir p-lė R. Bula
tovaitė. Mūsų artistas J. Masidonskis labai gražiai pa
deklamavo.

Po programo buvo šokiai. Tikiuosi, kad žmonės buvo 
pilnai patenkinti. Programos vedėju buvo Antanas Glem- 
ža. Valio! Vyčių 55-tai kuopai. Ten buvęs.

SPRINGFIELD, ILL.
Pradedant naujus metus ir mes iš naujo sukrutom. 

Visi esame tokiam ūpe, kad dirbti kuolabiausiai kuopos 
naudai. Ir mes dirbsime. Nors mūsų būrelis yra ne per 
didelis, bet vistiek mes nesnaudžiam. Kiekvienas savo 
dalį atlieka puikiai ir tokiu būdu galim nuveikti didelius 
darbus. * *

One of our girls, Miss J. Gedminaitė, left to spend 
a few weeks in Florida. Gosh, don’t we all envy her! 
She wrote back to one of the girls: “Bertha, come on in, 
the water is fine.” Now, didn’t she have her nerve!J.

----- o-----
CHICAGO, ILL. 
Marquette Park 

IT’S HARD
to apologize;
to begin over;
to admit error;
to be unselfish;
to take advice;
to be considerate;
to keep on trying;
to think, then act;
to profit by mistakes;
to forgive and forget;
to take a deserved blame;
BUT IT ALWAYS PAYS,
As Lincoln says, • .
“TRY; if we never try 
We shall never succeed.”

Gertrude S. Tomkutonis.
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CHICAGO, ILL.
L. Vyčiu 13 kp. bunco party

Liet. Vyčių 13-ta kuopa rengia Bunco Party kovo 
(March)' 18 d., Krenciaus svet., 46-ta ir Wood gat. Begalo 
daug bus prizų — po žaidimo patarnaus su užkandžiais. 

, . Tikimės skaitlingo atsilankymo ir parėmimo, nes kas at
silankys nesigailės, turės “good time.” Omega.

CHICAGO, ILL.
Town of Lake

f

L. Vyčių 13-tos kuopos narės p-lės Karčiauskaitės 
' tėveliai minėjo 25 metų vedybų sukaktuves, “Silver Jubi- 

'■R ■ lee.” Puota įvyko sausio 28 d., p. Česnos svet. Per va- 
: 1t>'- " karienę pasakyta daug kalbų ir linkėjimų. Tėveliai gavo 

daug dovanų, ypatingai iš “line of silver.” Pp. Karčiaus- 
’ kai buvo labai susijaudinę, reiškė gilaus dėkingumo žo

džius.' Svečių, giminių dalyvavo suvirš 100.
...fe n L. Vyčių 13-ta kuopa linki p-lės Karčiauskaitės tėve

liams ilgiausių metų, stiprios sveikatos ir sulaukti 50 
metų sukaktuvių paminėjimo. Omega.

I -

• WESTVILLE, ILL.
■ Do You Remember ’Way Back When—

There were no K of L’s in Westville?
We gave plays under the church ?

— • We had a phonograph in our club-room?
-• Our Council was the most popular in the organiza

tion ?
1 • We staged “Those Dreadful Twins?”

• . Our organist had a soprano voice?
£• Anna and Margie Baleikis wore long tresses? 

Rakauskas didn’t argue at the meetings ?
. i;.< Fathers’ German police dog was a mere pup ?

Louie Ašmis was a woman-hater?
Pete Rubis didn’t know how to handle a cleaver?
Susie Simon was the most popular actress in West

ville ?
Our “vytės” wore long skirts?
Father Ažukas didn’t smoke ?
Joe Zemontas didn’t know anything about farming? 
Chas. Šliogeris wasn’t a resident of Grape Creek ?
J. Marcinkus didn’t talk politics?
J. Jonaitis didn’t know what a coal mine was?
J. Sabaliauskas was 4 ft. 2 ?
We couldn’t got along without “King” and George C. ? 
Sylvester C. was a play-write?

wwŽano Gailis didn’t rake interest in boxing?
■ r We were “Sweet 16”?

' The Unholy Three.

CHICAGO, ILL.
Flashes from West Pullman, K of L Council 35
Marie Kiuberis, we notice that you are wearing a 

ring. Who is the lucky one? Here’s hoping your friend
ship with Vera does not break. As Kipling once said: 
“Our twins must not be separated.”

Did you hear the famous sayings by Alice? If not, 
here they are: “I don’t know, maybe, anywhere, I don’t 
wanna and why.”

Our shiek has surely fallen in love and we wonder 
who the lucky girl is. . Duke.

Good grief! Will wonders never cease? Tony Nor- 
vill has got the collegiate hop perfectly. I see a line of 
apt students willing to learn and I hope I won’t have to 
wait long for my turn.

Good news to K of L Council 35; Betty has mastered 
the art of playing a banjo uke. Go to it, kid, for the 
council will soon have an orchestra and show the other 
councils what real music sounds like. Nit-Wit,

Broadcasting from station 
N-O-R-W-O-O-D, M-A-S-S.

20 miles from nowhere
WE WONDER:

Why so many members were present at our last K 
of L meeting?

What was the great joke when Pole fell down?
What made Pole and Charlie so happy during the 

meeting ? z
Why Miss B.V.D. was standing during the whole 

meeting ?
Why Yanka and Tina stuck and talked together?
Why the new valdyba sneezed A-C-I-U ?
What Helen and Ann fell for while dancing after 

the meeting?
Why Alice and Tina danced together?
Why Vai was- sad for a while when others were 

dancing ?
Why Millie and Jennie did not stay for the dancing 

after the meeting?
How Charlie ever learned to dance- so well ?
Who taught Pole how to dance the polka?
Who are our two shieks?

CHICAGO, ILL.
Tattle-Tale from Brighton Park Council 36

Will this ever come true: Jack J. will become a 
blonde? Council 36 have a million dollars in the bank? 
Paul and Pauline own an egg store? Red Cherry push 
a go-cart?

* *
Our boys seemed to have the leap year idea at the 

dance given recently, but since they didn’t inform the 
girls of their plan, they warmed the benches while the 
girls enjoyed themselves. * *

Everyone wondered whether Red Cherry, the favorite 
sheik of Council 36, escorted two girls home from the 
meeting and dance recently, or was it vice versa? (as it 
is leap year).

* *
Adolph L. is minus his blond mustache. I wonder if 

leap year is the cause of it. When Adolph was ques
tioned about it, he replied, “Wait until leap year is over 
and find out.” So we are doomed for a long wait. The 
girls seem to like him the better for it.

* *
Miller’s girl friend must be rushing him, for he has 

no time to attend meetings lately.
* *

Pauline and George seem to be getting quite friendly, 
for George never fails to let out a loud haw-haw at the 
meeting. Tell us the joke, so we can laugh too.* *

Has anyone noticed how loudly Red Cherry drags his 
feet when crossing the floor at a meeting or at a dance ? 
Wonder whether it’s a habit, or done just to attract at
tention ?

* * ■
Fellow members, if you want to learn the Lithuanian 

hop, come out to Brighton Park. They do it, and how!
* *

Talk about Collegiate! “Our gang” (Phil, Stella, 
Millie) has them all beat.* *

What’s keeping Anna Ivins away froui our .crowd? 
The boy friends are missing you.

* * • ,
Our president, whose middle name is P-E-P, surely 

livens up the crowd that attends the meetings. Good 
luck, Jack, keep the good work up. You’ve given the right 
system, and you’ll get our support.
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Have you noticed the creamy complexion of the bas
ket-ball girls? No wonder, just watch them, eat cream
puffs on their hike from the gym. If you don’t believe 
me, just park yourself at the nearest bakery from 47th 
and Ashland Ave. 

* *
Helen and Billy, come out to the meetings once in a 

while. You don’t know what you’re missing.
. * *

Since K. Zarumskis is on the entertainment commit
tee, I think we are having more fun. Am I right? 

* *
Who is the best looking girl in Council 36?
Who is the best dresser among the boys?
Who is knock-kneed (watch this) ?
Who pets too much?
Who stands Sunday morning on the corner, and does 

not go to church ?
Who is the girl that comes to meetings only, when 

she knows that “he” will be there?

ELĖ STADALNINKAS
L. Vyčių 7-tos kuopos darbšti narė, gera choristė, uoli scenos mėgėja, 
malonaus būdo asmuo, kasos globėja, jaunimo tarpe mylima, baigus 
parap. pradinę mokyklą bei viešą aukštesnę mokyklą (High School) 

ir Šv. Juozapo parapijos darbšti veikėja, Waterbury, Conn.

Who is that sheik that came to the last meeting, with 
a bottle in his pocket?

Be careful what you say or do.
All this will be answered in the next issue.* *
We’d like to have some fun at the next meeting. 

So I dare you boys to come dressed as follows (you will 
receive a prize and have fun): Tony Petreikis with lady’s 
skirts (must be long); George Menkus with a straw hat 
(not under the arm); Jack Juozaitis with trousers rolled 
above his knees; Al. Narsutis in his baseball suit; J. Bra
zauskas with a broom under his arm; Z. Vyšniauskas 
(Red Cherry) with a bottle of cherry-smash.

Girls, your chance will be next. Tale.

DETROIT, MICHIGAN
Gal kas mano, kad Detroit’o Vyčių 79-ta kuopa nieko 

neveikia. Taip manydami apsirinka. Tik, deja, mažai kas 
rašoma į laikraščius, o ypatingai mūsų organas “Vytis” 
visiškai yra užmirštamas.

Nesenai turėjome perstatymą “Karolio Te
ta.” Veikalas yra gražus, ir labai juokingas. 
Žinoma, ne mes patys jį vaidinome; išpildė 
grupelė clevelandiečių artistų, nariai Vyčių 25 
kuopos, su kuria mes turime tamprius ryšius. 
Jie visados yra mūsų ištikimi draugai. Neap
sirikome, juos pasikvietę. Pirmiausia, sulau
kiant Naujų Metų, turėjom linksmą draugišką 
vakarienę, surengtą jųjų priėmimui. Ar buvo 
skani? Lai svečiai į tai atsako; mums nepri
tinka girtis. Bet kad turėjome gerus laikus, 
tai vargu kas galėjo mus tuomi laiku apeiti.

Na, o Naujų Metų vakaras, kada turėjome 
progos gėrėtis clevelandiečių gabumais! Tai . 
tikrai pasiliks vaizdelis neišnykstantis iš atsi
minimų. Katras-ra tik pasirodo antoėstrados, t' 
rodosi matai ne iš savo tarpo priprastus narius 
ir jų veidus, bet tikrus aktorius (stars) iš‘- •• 
Hollywood. Detroitiečįai net ir' vardus neku-i 
riems-ioms sudėjo. Rodosi P. Ūsalis pavadin- 
tas Douglas Fairbanks; P. Babarauskas, Ru
dolph Valentino; viena geltonplaukė iš panelių, 
Mary Pickford. Aš pavadinu geltonplaukė, nes : •Vi 
pavardės neteko sužinoti. O mūsų pirm., Klp.,7 - 
žiūrėdamas į p. Simonaitę, kuri vaizdavo Tetą, 
palingavo galva, ii’ sako: “Tai tikra scenos 
žvaigždutė; kodėl ji ne su mumis visados!”

Publikos buvo nemažai, ir visi linksmai iš
siskirstydami išsinešė neužmirštinus įspūdžius.'

Sausio 13 d. turėjome lietuviškus šokius, 
ir lietuvį kumštininką Šarkį parsikvietę (rei
kia suprasti, per radio). Šokėjų ir sporto my
lėtojų atsilankė nemažas skaičius, ypatingai 
jaunuomenės. Patartina ir kitiems taip pada
ryti, tai yra kitų kolonijų Vyčiams, nes tai 
jaunimui yra labai tinkama, ir turima gerų pa
sekmių. Mes tą mintį gavome iš clevelandie
čių, kada jie lankėsi pas mumis.

Sausio 5 d. laikytame susirinkime tapo iš
rinkta visa nauja valdyba einamam pusmečiui. 
Į valdvietes papuolė labai darbštūs nariai. Ki
tų kolonijų kuopos, jeigu norėsite lenktyniuoti 
su mumis, tai turėsite sukrusti. Valdyba iš- z 
anksto pareiškė, kad iš mūsų kuopos asmuo 
turi važiuoti Lietuvon. Čia reikės susidomėti u-’ 
ir kitų kolonijų Vyčių kuopoms. Ženklina, jei
gu norėtumėt užbėgti mums kelią, tai jau nė 
juokais. Jau neužteks dienų pašvęsti vajaus 
laikui, reikės ir naktimis nemiegoti.

Taipgi, greitu laiku manoma suorganizuoti 
būrelis menininkų, kurie užsiiminės pagražini
mu mūsų scenos vakarų. Tuomi pasirūpinti, 
išrinkta komisija iš trijų asmenų. Lauksime 
kokios bus pasekmės iš to viso. Vytis.
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LINDEN, N. J.
Voice of Linden, Branch 113.

President Joseph Chesney, George Martis and An
thony Paletskas are planning a two-week trip to Chicago 
by car for the convention to be held there this summer.* *

I’d like to know when Frank Savickas will get out 
of his bashfulness? * *

I wonder where Joe and Pete get their money from 
and not working over six months?

* *
The Linden branch might be considered a low-powered 

lodge, but it susrely will be heard by the high-powered 
lodges. * *

Oh, girls! Paul Mikšis, our last president, is raising 
a mustache. * *

Well, folks, believe it or not, Joseph Chesney, our 
president, is learning to dance.* *

I think Mary Davis, Margaret and Ethel Krotulis 
ought to come to some of our meetings.* *

It really looks like a good new year with a lot of 
new members joining. * ♦

Simon Venskus surely knows his onions, when it 
comes to style. A.

HARRISON IR KEARNY, N. J.
L. Vyčių 90-tos kuopos metinis susirinkimas įvyko 

gruodžio 5 d. Jį malda atidarė pirm. K. Nakroša.
Nutarė, tarp kitų dalykų, įteikti gerb. kun. kleb. P. 

Mežviniui kuopos 10-ties metų sukaktuviij paveikslą.
Iš raporto dažinojom, kad Lunch Box Party, rengtas 

parapijos naudai, pelno davė $70.75. Komisijon paveikslą 
ir pinigus įteikti gerb. klebonui išrinkta fin. rašt. M. Bu- 
drevičiūtė ir ižd. V. Šemeliūnas.

Kuopos valdyba išdavė savo metinį raportą, iš kurio 
paaiškėjo, kad kuopos ir valdybos yra daug nuveikta per 
pereitus metus. Tarp kitko, surengta septyni vakarai, 
narių turima 78, iždas neblogame stovyje.

Kuopos fin. rašt. Marytė Budrevičiūtė rūpestingai iš
renka mėnesinius mokesčius ir knygas tvarkiai veda.

Naujon valdybon išrinkta: pirm.—A. Kasparas, pag. 
—P. Naujalis, fin. rašt.—M. Budrevičiūtė, kuriai neleido 
atsisakyti, nut. rašt.—Marytė Augustinaitė, 137 Tappan 
St., Kearny, N. J., iždo glob.—V. Šemeliūnas, koresp.— 
P. Velyvis, basket-ball vedėju—P. Velyvis, 50 Ivy St., 
Kearny, N. J.

Tikimės kuopa turės darbščius, pasekmingais metus.
Koresp. J. Stasilionis.

CHICAGO COUNCILS
We, the committee, thank you for your co-operation 

at the dance held January 15th, Meldažis Hall. First, to 
the workers, especially the bartenders; second, to ward
robe “crawlers”; third, but not last, the rest of the work
ers who helped maintain order.

We thank Cicero, who sold the most tcikets and had 
the second largest crowd at the dance (Brighton Park had 
the largest); then West Pullman with the 3rd largest 

. crowd. North Side furnished the bartenders and had 4th 
to the largest crowd. Brighton Park were the 4th to sell 
most tickets, but had the largest crowd at the dance.

Thanking Town of Lake, Providence, South Chicago, 
Marquette, West Side, Roseland, we want to say that 
though they may have just started, yet they had what 
we can expect from them. Thank you ALL!

Z. Vyšniauskas—Chairman, J. Juozaitis, E. Lukošiūte,

Iš Centro Raštines
NAUJŲ NARIŲ VAJUS.

Šiandie Centro Raštinėj atrodo, kad 14 kuopa, Cicero, 
važiuos į Lietuvą su laimėta laivakorte už naujų narių pri
rašymą. Ši kuopa kas savaitė siunčia naujų narių apli
kacijas ir pinigus. Iš kur ir kaip jie gauna naujų narių, 
sunku sužinoti. Tiek žinome, kad Petras A. Bernotas turi 
daug darbo vien aplikacijų ir pinigų siuntime į Centrą 
Raštinę.

Bridgeporto 16-tos kuopos valdyba sako: “Lai cicerie- 
čiai perdaug nesidžiaugia Centro pirmąją dovana.” Nors 
minėta kuopa pradėjo narius prirašinėti biskytį vėliau ne
gu kitos kuopos, bet daug jau ir pralenkė. Dabar stovi 
šalę Cicero kuopos. Kaip vėliau bus, sunku pasakyti. 
Kova tarp tų dviejų kuopų bus didelė už pirmą dovaną.

4-ta. ir 13-ta kuopos yra vienjėgės. Jos turi lygiai 
naujų narių. Katra prasilenks, pamatysime vėliau. Bet 
13-tos kuopos fin. rašt. Kazytė Bartkaitė, su talka savo 
kuopos kitų darbuotojų, nori kuopą pastatyti į pirmutinę 
vietą.

Daugiausia narių prirašiusios kuopos stovi šitaip:
1— 14-ta kuopa, Cicero, Illinois
2— 16-ta kuopa, Chicago, Illinois
3— 36-ta kuopa, Chicago, Illinois
4— 4-ta ir 13-ta kp., Chicago, Illinois
5— 112-ta kuopa, Chicago, Illinois
6— 115-ta kuopa, Lowell, Mass.

Pasirodo, kad 36-ta kuopa lipa ant kulnų 14 ir 16 
kuopai. Girdėjau, kad jie rengiasi padaryti vieną gerą 
“triksą” ir atsistoti priešaky. Laukiame.

112-tos kuopos pirmininkas J. Martišius sako, kad jų 
kuopai atsistoti į priešakį, reiškia, pralenkti kitas kuopas, 
tai “kaip saldainį suvalgyti.”

Lowell, Mass., yra mažas miestelis, bet turi didelius 
veikėjus. Su naujų narių vajumi, jie neapsileidžia. Pa
sirodė, kad jie stovi netoli pirmutinių kuopų.

Daug kuopų tyliai veikia ir nieko nesako. Mat, nori 
“surprise” padaryti visiems su naujais nariais. Kitame 
“Vyties” numery bus naujas pranešimas naujų narių, va
jaus, reikale.

Kazys J. Gervilis,
L. Vyčių Centro Sekretorius

PRAŠAU NARIŲ.
Sutaupymui laiko ir kad visas Centro Raštinės darbas 

eitų sparčiau, prašau narių užsimokėti duokles išanksto 
ir už kelis mėnesius. Dabar kai-kurių kuopų nariai mo
kėdavo į mėnesį 20 ir 40 centų. Taip darydami apsun
kinate Centro ir kuopos raštininkus.

Didžiuma kuopų narių labai tvarkiai daro, užsimoka 
už visus metus arba už pusę. Tokiu būdu yra daug laiko 
sutaupoma. Aš tikiu, kad šį mano prašymą gerbiami na
riai neatmes.

Kazys J. Gervilis, L. V. Centro Sekr.

ATSIPRAŠAU IR PRAŠAU.
Daug narių nusiskundžia, kad paskolos reikale ne

gauna iš Centro Raštinės atsakymo. Kaip pirmiau buvo, 
nežinau, ar į visus prašymus atsakydavo, ar ne, bet dabar 
stengiamės atsakyti kaip greit galime. Didžiumą laiškų 
pats pirmininkas atsakė, laike permainos raštininkų. Jei
gu kas nors negavote atsakymo greitai, aš atsiprašau.

Prašau visų tų, kurie norite atsiimti paskolas, kad 
palauktumėt. Dabar Centro ižde pinigų yra organo išlei
dimui. Jeigu paskolas pradėtume mokėti, prisieitų organą 
sustabdyti. Todėl mėginame padaryti extra pinigų, kad 
būtų galima ir paskolas atmokėti. Už palaukimą išanksto 
tariu širdingai ačiū.

Kazys J. Gervilis,
L. Vyčių Centro Sekretorius
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Sportas
SPORTMANSHIP.

Sport, the outstanding feature of achievement in our 
organization, although has made great strides, still has 
not been properly developed.

Sport is the tonic of our organization, its the main 
drawing card, the real reason for its being the greatest 
organization of Lithuanian American youth in existence 
today. But has the purpose of sport, or athletic, activities 
in our organization been properly developed, or under- 

x stood?
The purpose of sport among us is the same among 

other organizations: to build character, develop our minds 
and bodies, and make better citizens; in other words, to 
develop us so that we would be better able to fight life’s 
battles.

But it seems that some of our larger councils, though 
they belong to the Chicago District, where sport activities 
have thrived for several years, yet do not understand the 
true meaning of the word sport or sportsmanship.

It seems that some of our fellows believe that sport, 
or sportsmen are fellows who gamble, bet, put up money 
on athletic contests; they believe that to be a good sport 
you mušt be a gambler. Consequently these fellows do 
not know that a gambler is a menace to clean sport, a 
stumbling block in the path of sport’s progress. The 
sportsman is the fellow who plays the game for the sake 
of the game, for the sake of sport, for the benefits de
rived from it, developing himself physically and mentally, 
playing the game squarely at all times, and playing for 
the sake of the game, and not for money. So you see 
that the meaning of the words sport and gambler are as 
different as day is from night.

Now then again, there are certain councils in our 
District who do not participate in our athletic activities, 
do not enter our baseball, bowling, or basketball leagues 
because they cannot organize a team strong enough to be 
at the top, to be in first oi' second place. Now we ask 
you, is that sportsmanship ? Is that our purpose of ath
letics? No! The purpose of athletics is not to see how 
many first or second places we can get, but to play the 
game for the sake of sport, to provide amusement for 
our members, to draw more good members into our coun
cils, and to make better members and better citizens of 
all of us.

Taking for example our last baseball season; the 
team winning first place was not very well liked. Now, 
we can’t say, why. It may be because they have won the 
championship for two consecutive seasons, and so the rest 
of us are apt to be a little envious, and again it may be 
something else entirely.

Now, taking for example a certain other team that 
finished not so far from the top, we find that all I’ve 
said in former paragraphs, is correct. This certain team 
started out great. They had moral and financial backing 
of their council and many supporters. Their council did 
everything in the world to make it a successful season. 
But the one great mistake they made was that they went 
out to get to first place and not for anything else. Hav
ing one of the best teams in the district (according to 
individual playing ability) it seemed they were quite suc
cessful at the beginning, winning eight straight games. 
The council was always encouraging them; showing its 
appreciation, the council ran dances, banquets and other 
amusements for the benefit of its ball players; cheered 
the team on during games, considering the players as 
heroes.

We find that their wonderful council really overdid 
itself. All this praise and hero stuff went to their play
ers’ heads. They showed that they were not playing for 
the sake of sport, but for individual glory. They ceased 

playing teamwork, began expecting the council to do more 
for them. Considered themselves doing the council a fa
vor by playing, grew overconfident, and lost the next 
game. Then panic seized them, they proved that they 
didn’t have the backbone to keep on playing. They showed 
the white feather. A few quit, others played without the 
true sport spirit. They lost the remaining three games 
with last place teams, also lost the respect of all of their 
followers; even their own council had to admit that their 
so-called heroes were nothing but quitters.

This brings to mind the words of a great man, Knute 
Rockne, who said, “A winner never quits, a quitter never 
wins.”

Now then, take for example the two last place teams 
of our league the past season: first let us take Council 13 
(Town of Lake); we find that they organized their team 
of fellows who had that “stick to it” habit. Then they 
let it be known that they did not expect anything im
possible of them. They also told them that there was 
no place for quitters on the team, that each and every 
player must be a good member of the organization and 
work for the betterment of the organization, not for in
dividual glory.

They began with a green team; most of the players 
were young fellows, with little experience, so they lost 
the first seven games. Did they quit? Did they lose 
their nerve? No! These fellows had backbone. They 
kept on trying, trying harder, and harder, played fair and 
square. Their only answer after losing a game was, 
“We’ll beat you the next time.” And so it was proved 
towards the close of the season. They defeated some of 
the leading teams, all because they kept on trying and 
playing the game, kept on smiling and never said die.

They knew that Rome was not built in a day, and 
neither is a champion team. Their actions are worth 
watching the coming season, for they have that most 
prized quality, spirit of sportsmanship.

Let’s all resolve that the next time a fellow comes 
up to us and says, “I’ll bet you ten dollars Council 4 
wins the championship,” to answer: “No! I’m not a 
gambler, I’m a sport.”

Let’s all get together and make the Knights of Lith
uania the true knights’ organization, the organization 
where clean sport and sportsmanship predominate 
throughout. Clean sport lover.

CHICAGOS VYČIŲ BASKETBALL LYGOS STOVIS
Cicero, 14 kp................. 2 0 1.000
Brighton Park, 36 kp.... 2 0 1.000
North Side, 5 kp.......... 1 1 .500
West Side, 24 kp.......... 1 1 .500
Marquette, 112 kp........ 0 2 .000
South Chicago, 114 kp. 0 2 .000

Chicagos Vyčiai pradėjo pirmą sezoną basketball svai- 
dinimo gana pasekmingai St. Philips gimnastiko salėje, 
sausio 15 d. Atsilankė didelis būrys “fanų”. Pradedant 
sezoną West Side susirėmė su Cicero, kurie pasirodė gana 
smarkūs, supliekdami 24 kuopą 33 prieš 13. West Side 
dėjo galutinas savo pastangas, bet turėjo pavesti pirmeny
bę 14-tai kuopai.

Antrose rungtynėse Brighton Park kovojo su Mar
quette. Pirma žaidimo pusė buvo gan lygi, bet pabaigoj 
36-ta kuopa ėmėsi visų savo jėgų ir laimėjo žaidimą 20 
prieš 5.

Paskutinis žaidimas susidarė iš North Side ir South 
Chicagos. Abiejų ratelių pastangos buvo lygios, bet galų 
gale 5-ta kuopa laimėjo 9 prieš 5 nuo So. Chicagos, kurie 
smarkiai ir narsiai kovojo.

25



56 VYTIS Nr. 2 (235)

ŽAIDIMAI SAUSIO 22.
Brighton Park, 32; So. Chicago, 2.

Brighton Park įsismaginęs laimėjo pirmą žaidimą. 
Antrame supliekė So. Chicago. Lauraitis, 36-tos kuopos, 
su savo draugu svaidininku E. Gramontu padare 10 “bas
kets.” . W, ir J. Church, 114 kuopos, apgynė savo ratelį
nuo “sausos,” padarydami po 
Brighton . Park B. F. P. 
Karčiauskas, rf......1 1 0
E. Gramontas, rf...4 0 1 
Jenutis, If ...............0 2 1
Bartošis, If... -.... ... 0 2 0
Lauraitis, c '__ ........6 3 0
Sanavaitis, lg... .....0 0 0
Šemaitis, lg ......-... 0 0 0
Goldikas, rg ...........0 0 0
Betkis, rg ...............0 0 0
Zabella,. rg ... ......... 1 0 0
Juozaitis, rg .......... 0 0 0

12 8 2

vieną dykai metimą.
So. Chicago B. F. P. 
W. Church, rf........ 0 1 4
Fryeras, If ... . ........0 0 3
Baltkauskas, c .„.'...O 0 0 
J. Church, c ...........0 0 4
A. Gedvellas, lg....0 0 2
G. Church, rg........ 0 1 0
W. Gedvellas, rg.O 0 2

0 2 15

Žaidimai sausio-Jan. 10
Marquette supliekė West Side 24-tą kuopą dukart iš 

trijų, pirmą kart laimėjo per tris “pins,” antrą žaidimą 
24-ta kuopa paėmė viršų 26 “pins,” trečią gi Marquette 
išlošė 42 viršum, West Sides 810. Rezultatai:
Marquette 112; 1 2 3 West Side 24 1 2 3
Pečiulis ..... . .198 171 168 Gataveckas .... ..178 186 210
Šimkus 140 183 170 Gedrainis ....... ..192 139 115
Miksevičius ... .192 134 200 Venskūnas .... ..156 157 169
Zemek ............ .178 190 194 Lucas ---- ------ ..140 177 153
Karkas .:.......... 120 Kalašinskas .... ..174 180 163

135 135 —
— Viso.... .840 839 810

Viso... .843 813 852
* ♦

Cicero, 61; North Side, 16.

Cicero, 14-ta kuopa, lengvai apsidirbo su North Side, 
nors pirma žaidimo puse buvo nebloga, 27 prieš 9. North 
Side 5-ta kuopa visai sumenkėjo antroje dalyj, kuomet 
Savickas ir Pauža prasišalino iš rungtynių.

Cicero 14 kp. pirmam ir antram užėmė viršų 21 ir
64 “pins,” gi trečią North Side 5 kp. gavo pirmenybę
8 “pins,” laimėdami 891 prieš 883. Kulpinskas, Nausėda
ir Al. Manstavičius visi gavo savo pirmus 200 žaidimus.
Cicero 14 1 2 3 North Side 5 1 2 3
Palutsis ........ ...143 192 144 Nausėda ....... ..116 129 217
Litwin 181 181 147 Ačinovas ....... ..166 146 148
Žirgaitis ...... ...155 162 182 Manstavičius 158 203 147
C. Jaras........ ...148 180 182 Lenkartas ...... .171,151 173
Kulpinskas ......145 178 228 Gramontas .... ..140 200 206

Viso......772 893 883 Viso.... ..751 829 891

Cicero B. F. P.
F. Žukauskas, rf...6 2 1
Žirgaitis, rf .■.—.... 0 1 0
J. Žukauskas, If.....5 0 1
Z aura, If ... _...._.........3 0 0
Šemetulskis, c  .3 0 1
Jurgėla, c ......... -... 1 0 2
Balsis, lg ..........  8 3 0
Kiškūnas, lg ..... . ... 0 2 1
Joe Žukauskas, rg 0 1 0
Valiulis, rg _ __ _ 0 0 3

26 9 10
* *

North Side B. F. P. 
Savickas, rf ........... 1 0 4
J. Kaminskas, rf....1 0 0
Pauža, If ............  0 3 4
C. Gramontas, c....2 0 2
Makaras, lg ..... .....0 0 1
Macinauskas, rg....1 2 2
W. Kaminskas, lf...0 1 1

5 6 14

* * *
Sausio 24 Žaidimai

West Side supliekė Providence ratelį du kartu, pra
laimėjusi pirmą žaidimą. P. Laurynaitis dėjo visas savo 
pastangas risdamas 216, 174 ir 221.
Providence 4 12 3
Kondokas ...... 160 148 122
Martinonis ....148 141 121
A.Laurynaitis 162 153 166
Šiurna ... . ....... 205 145 137
P.Laurynaitis 216 174 221

West Side 24 1 2 3
Lucas ................181 166 177
Gedrainis .........157 167 179
Venskūnas ....188 170 165
Zauris ... . ........  167 197 186
Kalašinskas.... 180 161 185

*
West Side, 19; Marquette, 17

Viso....889 761 767
♦

Viso....873 861 892

West Side su Marquette smarkiai kovojo iki paskuti
nei sekundai. Žaidimas išrodė būsiąs lygus ir buvo ma
noma, kad reikės extra laiką žaisti, bet paskutiniam mo
mente Armonas įmetė svaidinį per lanką, laimėdamas 
rungtynes 24-tai kuopai.

Marquette ant ilgiau užsitikimo sau trečią vietą lai
mėdamas du žaidimu iš trijų nuo Cicero.

West Side B. F. P.
Armonas, If ...........4 2 1
Marsiauskis, rf ....1 5 0
Žemaitis, c ....._.........0 0 0
Zalatorius, c ....... ... 0 0 0
Vaznonis, lg ...........1 0 2
Vaičiūnas, lg ... . ... 0 0 0
Lukas, rg ..........  0 0 0
Dobroškis, rg ........ 0 0 2

6 7 5

Marquette B. F. P.
Zemekas, If... . ........0 0 0
D. Narkus, rf..........0 0 1
Ruby, rf ............  4 3 2
Poncevičius, rf ...... 0 0 0
Pečiulis, c ...............1 0 0
J. Narkus, c____ 0 0 0
Pocevičius, lg ... .....0 0 0
Dargis, lg ................ 0 0 0
C. Jaras, rg....._..... 2 0 2
Evanauškas, rg ......0 0 2

7 3 5

Cicero 14 12 3
Litvinas ....... 168 173 167
C. Jaras...... ......182 157 150
Sabitas ...........148 173 136
Gataveckas  115 161 170
Kulpinskas  143 164 129

Marquette 112 12 3
Pečiulis ____ ...147 168 198
Shimkus .... ... 114 172 155
Miksevičius ... 156 188 183
Zemekas ........ 149 144 167
W Laurynaitisl72 184 181

Viso....756 828 752 Viso....738 856 884
Agatonas.

CHICAGOS VYČIŲ BOWLING LYGOS STOVIS

West Side, 24 kp.................. 33 12 .733
Providence, 4 kp. ............... 25 17 .595
Marquette, 112 kp...... ....-... 24 18 .573
Cicero, 14 kp........... -.......-... 22 23 .489
North Side, 5 kp.............. ... 10 32 ’ .238
Brighton Park* ...................-

*Nesiskaito stovyje.
... 6 18 .250

THIS AND THAT IN CHICAGO
North Side, Council 5

Bruno N., why were you roaming around Marquette 
Jan. 16, about 1:24 in the morning?

Benny L., you would make a fine bartender if you 
only learned to serve drinks in a glass, not all over the 
bar. 

♦ ♦

West Side, Council 24
Jerry L., where did you get that beautiful “cravat” 

with those tantalizing colors?
♦ *

Brighton Park, Council 36
Red Cherry, the collar and tie you wore at the Dis

trict dance were cute. We surely would like to see you 
in a full dress suit. ..
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The real action of the game came in the second half 
when the Knights got going. The visitors could not stop 
the local hoopsters who scored at ease. The passwork 
and accurate shooting of the Knights in this half ac
counted for the large score. Charlie Shimkus, Hartford’s
“Leaping Lena”, had 
difficult shots.

a shooting picnic putting in some 
The Spectator.

K of L B. F. P.
W. Shages, If... ......2 2 6
Malinauskas, If ... 0 0 0
Urban, rf .......... 3 0 6
Bennett, rf _ __  3 1 7
Giraitis, rf ....... ....2 0 4
S. Shimkus, c... . ...4 2 10
Kearshis, c ............0 0 0
A. Mazotas, lb.... 0 1 1
W. Mazotas, lb..... 1 0 2
C. Shimkus, rb.....6 2 14

Totals........ 21 8 50
Score at half time: K 

Referee—McCormick.

All-Torrington B. F. P.
Dowd, rb ... .............1 0 2
Goode, lb ........ 1 1 3
Briggs, c ..... . ....... 4 0 8
Baudowin, rf ........0 0 0
York, rf .....  0 0 0
Radewich, If __  7 0 14

Totals....... 13 1 27

of 
Time—4:
* *

L, 23; All-Torrington, 16. 
10-min. periods. 
*

PROF. DR. JUOZAS ERETAS IR LIETUVOS PAVASA
RININKŲ SPORTO VEDĖJAS P. RUDYS.

Marquette, Council 112
Charles J. seems to have started baseball training. 

He ought to make a good slugger; he got quite a bit of 
practice slugging beer over the bar. Driftwood.

P.S. Waterbury, Conn. Do not feel offended if we ask 
you whether you bowl duck pins or real maples.

* * *
BASKETBALL

Chicagos Vyčių Sporto ir Atletikos skyrius stato į 
priešakį pirmą kartą, vieną iš smarkiausių sporto žaidimų, 
tai yra basketball. Žaidimai įvyksta kiekvieną nedėldienį, 
1:45 vai. po pietų, St. Philips High School gimnastikos 
salėje, kuri yra geriausia šioje apielinkėje. Ji yra ant 
Jackson Blvd, ir Kedzie Avė.

Sezonų tikietai kainuoja $2.00. Sezonas susidaro iš 
dešimts savaičių. Neturtintiems sezono bilieto įžanga kai
nuoja 50c. asmeniui. Visų prašom įsigyti sezono bilietus, 
kurių galima gauti kiekvienoje kuopoje nuo svaidininkų 
valdybų ar šiaip narių. Kiekvienas narys, narė turėtų 
laikyti sau už priedermę įsigyti po sezono bilietą ir pa
remti savo organizacijos atletus. “Al.”

* * *
CHICAGO, ILL.

Netur su kuo kumščiuotis
L. Vyčių 13 kp. darbuotojai Adolfas Stankus ir Jonas 

Maurius norėtų turėti kumštynes su kitų kuopų kumšti
ninkais, o ypač su ciceriečiais, bet iki šiol negalėjo su 
niekuo susitarti. Vytuke.

* * *
HARTFORD, CONN.

Local Knights top All-Torrington
The sixth lodge quintet defeated the fast All-Torring

ton five here by a 50-27 score. The visitors fell easy 
victims before the speedy local hoopsters. The local team 
took the lead from the beginning and held it till the end.

The beginning of the game was close, both teams 
playing a tight defensive game. During this half the 
visitors showed a lot of speed and the Knights had to 
work hard to keep them in check. As the half ended 
Hartford was leading 23-16.

CHICAGO, ILL. 
Išanksto rūpinasi

L. Vyčių 13 kp. darbuotojai jau pradėjo kalbėti ir 
rūpintis suorganizavimu futbolininkų tymo ateinančiam 
sezonui. Stakjardietis.

. * * *
CHICAGO, ILL.

Brighton K. of L. Jrs. Win
The K of L Juniors of Brighton defeated the well- 

known Providence of God Alumni lightweights, January 
21, on the latters’ own floor, by a score of 14 to 8. 
The losers led at the first half by a score of 8 to 1. 
But the Brighton Juniors came back in the second half 
and outplayed their heavier opponents, scoring 13 points 
while the Alumni failed to score a single point.
K of L Jrs. B. F. P. P.G.S. Alumni B. F. P.
M. Juozaitis, rf.... ....2 1 5 Milleris, rf .... ..... 0 0 0
J. Girdvainis, If.. ....0 1 1 Šniukšta, If ......... 2 1 5
S. Balskus, c___ ....1 2 4 Grigaula, c ..... ..... 0 0 0
S. Rotkaitis, c.... ....1 2 4 Šiurna, c ....... . ......0 0 0
F. Mikužis, rg.... ...0 0 0 Petrauskas, rg ..... 1 0 2
A. Guzauskas, rg .O 0 0 Šiurna, 1g ....... ..... 0 1 1
G. Kasragis, rg... ....0 0 0 Čepuflionis, 1g ..........0 0 0

— — — — — —
Totals..... ....4 6 14 - Totals......... 3 2 8

The high point man for the Juniors was Marty Juo
zaitis, with 2 field goals and one free throw, followed by 
Stan. Balskis and Stan. Rotkaitis with 1 field goal and 
2 free throws each. The Alumni high point man was 
Šniukšta with 2 field goals and 1 free throw.

The Brighton K of L Juniors wore matched and well- 
fitted uniforms of khaki trunks and orange shirts. The 
uniforms of the Alumni were of assorted colors and sizes.

A sportsman.
* * *

CHICAGO, ILL.
Northsaidietis kumštininkas

L. Vyčių 5-tos kuopos narys Kaminskas jau pradėjo 
Mullens’o gym lavintis kumščiavimo. Gal kada panorės 
kumščiuotis su So. Chicagiečių 114 kp. kumštininku Petru 
Wistortu? Black Eye.

* * *
HARTFORD, CONN.

Local Hoopsters Defeat AH-Manchester
In a close, exciting game the Sixth lodge quintet de

feated All-Manchester, one of the outstanding teams in 
this locality by 26-18 count. The visitors proved to be 
powerful, and the local boys had to play hard to win 
the decision.
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The All-Manchester five started off at a speedy pace, 
and jumped into the lead. The first quarter ended 11-5 
in the visitors’ favor. In the next period the Knights 
braced up and held Manchester down to a lone field goal, 
and scored seven points themselves. The half .ended 13-12 
with the visitors leading by one point.

In the second half the Knights began to show their 
usual speed. Their passing was better, and the defense 
held the visitors in check whenever they threatened to 
score. At times they broke through the defense and 
scored from difficult positions. Summary:
K of L B. F. P. All-Manchester B. F. P.
W. Shages, If.... .. 0 0 0 Farr, rb ........... ....0 0 0
Giraitis, If ........ ...3 3 9 Mantelli, lb ... .... 1 0 2
Urbanas, rf ...... .. 2 0 4 Boyle, c ............ .... 3 0 6
Bennett, rf ........... 1 0 2 Holland, rf ....... ....1 1 3
S. Shimkus, c.... .. 1 0 2 Faulkner, If ..... ....3 1 7
A. Mazotas, lb.... .. 1 0 2 — — —
C. Shimkus, rb.. .. 3 1 7 Totals.... ..... 8 2 18

Totals....... 11 4 26
Score at half time: All-Manchester, 13; K of L, 12.

Referee—McCormick. Time—-4: 10 min. periods.
* * *

CHICAGO, ILL.
Mergaitės krepšiasvydininkės

L. Vyčių 4 kp. keletas mergaičių susidarė krepšia- 
svydininkių ratelį. Jos paskirtais vakarais turi praktikas 
miesto parkutėse, kurios yra Dievo Apveizdos kolonijos 
kaimynystėje. Vytuke.

sfc H*

CICERO, ILL.
The following is a report of the Sport Committee of 

Cicero Council 14th:
Last spring, when the members of Council 14, Cicero, 

were not many and their morale was low, a Sport Com
mittee was formed. Its purpose was to discuss and pro
mote all branches of athletics that the Knights of Lithua
nia are interested in.

This committee, consisting of three young men and 
three young ladies of the council, met regularly during 
the spring months. It began by planning a chess and 
checker branch. Aftei’ buying checker-boards and arous
ing enthusiasm among the members, this project fell 
through because of lack of concern on the part of the 
members, who at first were enthused over this idea.

Undaunted, the committee set about trying to form 
golf and tennis teams. Again the committee found itself 
building air castles. This time, while the members were 
willing and eager, there was not enough suitable material 
available, either as players or coaches.

It was by hard effort that the committee met during 
the summer months. It is to their credit that they kept 
at their work. For a time it looked as though this group 
was unable to cope successfully against the many prob
lems that had a hab’t of bobbing up quite regularly. But 
work will bring results.

The young ladies showed what was to be done. Not 
only did they start to talk about basket-ball, but they 
began playing it. This gave birth to the boys’ Knights 
of I dthuanin basket-ball team which will be entered in 
the league. Soon after a bowling team was organized and 
is bowling stead’lv every Tuesday, along with the other 
teams. A flame of enthusiasm was aroused and a great 
many benefits were derived from the publicity. Above 
other things, the morale of the council was raised con
siderably.

In conjunction with basket-ball and bowling, the com
mittee feels and is well able to form a baseball team. It 
also intends to have golf and tennis teams and, who 
knows, perhaps horseshoe pitching.

Relating to athletics, ą singular fact was brought to 

light. It seems that while athletics cannot in themselves 
make others join our organization, it is an incentive. 
It creates discussions as to the game and the players. 
Now this serves as a tonic, for the council members are 
glad to get a chance to point with pride or relate some 
incident that happened on the baseball diamond, or some 
other place. It can be said of this committee that it 
was useful in increasing the membership of the council; 
that it has promoted good-will, not only among the mem
bers, but also of other councils; that it has made possible 
the right of our council to be respected both by friend 
and foe; and that it has asserted and opened the possi
bilities for a great future of our council. Finally, this 
group goes so far as to vision a successful council that 
will be a credit to this community and to the Knights of 
Lithuania. I am

Yours in spirit,
Joseph Valulis, Committee Chairman 

1631 So. 49th Court, Cicero, Ill.
* ❖ *

WATERBURY, CONN. 
Basket-ball ir šokiai

L. Vyčių 7-tos kuopos Basket-ball tymas, su Bridge
port Šv. Jurgio lietuvių A. C. tymu surengė išmėginimą 
savų smarkumų, S v. Juozapo mokyklos svet. Žaidimas 
prasidėjo 7:30 vai.

Kadangi .publikos, buvo suėjęs, nemažas būrys, todėl 
mūsų basket-ballininkai stengėsi parodyti ką jie galėjo.

Pradėjo mažasis tymas. Waterburio mažajam tymui 
nekaip vyko, todėl Bridgeportiečiai laimėjo šias rungty
nes.

Po šių, sekė didelių tymų žaidimas. Iš pradžios wa- 
terburiečiams nekaip sekėsi, todėl visi manė, kad ir šį 
žaidimą pralaimės. Bet, kelioms minutėms praėjus, wa- 
terburiečiai pradėjo smarkiau mesti į krepšį, ir po trum
pam laikui pasirodė, kad jau Waterburio basketballininkai 
turi kur kas daugiau punktų. Šį žaidimą laimėjo water- 
buriečiai. Po rungtynių pasigirdo linksmi šauksmai, ir 
plojimai delnais visoje svetainėje.

Toliaus buvo šokiai. Kaip paprastai, pašoko ligi 12 
vai., ir baigta šio vakaro programa, ir visa publika pa
tenkinta apleido svetainę. Albin Vytis.* * *

. HARTFORD, CONN.
State K of L League Opens

The State Knights of Lithuania Basket-ball League 
opened up at New Haven, January 7th. In the opening 
game the Hartford Speedboys defeated the New Havenites 
39 to 15.

Hartford hoopsters, last season’s State champions, 
proved to be superior throughout the game. The team 
jumped into the lead from the very beginning and were 
never headed till the final whistle. The New Havenites 
have a better team on the floor this season, compared 
with the team they had last year. The team was fighting 
every minute, trying to hold the local Knights in check.

“Billy” Shages and “Dutch” Urbanas led the local 
team in scoring, getting 22 ncints between them.

The local boys sunk hard shots from difficult angles. 
“Shorty” Norkus was the high scorer for the New Haven 
five. Spectator*,

Score at half time—25-7 Hartford. Referee; Degnan, 
Time—4:10 min. periods.

Hartford K of L B. F. P. New Haven K of L B. F. P.
Urbanas, If ....... ....5 1 11 M. Medley, rb..... ...1 0 2
Shages, rf ........... ....4 3 11 J. Miller, lb......... ...0 0 0
S. Shimkus, c..... ...2 0 4 Burdulis, lb ....... ...1 0 2
Kearshis, c ......... ...0 0 0 Zaica, c o 1 1
A. Mazotas, lb..... ...1 4 6 Mizgar, rf .......... ...1 0 2
C. Shimkus, rb... ....2 1 5 Norkus, If ...... ..... ...3 2 8
Stanton, rb ......... ....1 0 2

Totals........6 3 15
Totals........15 9 39
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CHICAGO, ILL.
Nepavyko

Liet. Vyčių 112-tos kuopos mergaites norėjo sudaryti 
“Volley ball” rateli, bet neatsirado ganėtinas skaičius 
mergaičių, kurios tuo domėtųsi, stotų ratelin.

Vytis.* * *
ATTENTION, KNIGHTS.

The Lithuanian Knights Sport and Athletics League 
is sponsoring a dance on the 21st day of February, at 
St. Anthony’s Parish hall in Cicero, Ill.

The entire proceeds will go toward the upkeep of the 
Basketball League, of which teams are playing every 
Sunday afternoon at St. Philip’s Gym, 3149 W. Jackson 
Blvd., a few doors east of Kedzie Ave.

Make it your duty as a member, Knight who wants 
to do his best for his, organization, to attend this dance 
and bring along a friend. Al.

* * *

WATERBURY, CONN. 
Basketball ir Vyčių šokiai

Waterbury ir Worcester, šių dviejų kolonijai basket
ball tymai surengė išmėginimų savo jėgų, ii’ šiaip gražią 
programą. Buvo nemažas būrys publikos susirinkęs. To
dėl ir mūsų basketballininkai stengėsi, kiek galėdami, pa
rodyti žadėtą programą publikai. Užtat publika nekan
triai laukė pasirodant mūsų sportininkų.

Už valandėlės pasirodė ir basketballinkai, bet pirmas 
žaidimas buvo mažojo tymo. Pradėjus žaidimą, pasirodė, 
kad Waterburieciai viršija Worcester}. Dviem kvoteriam 
praėjus, buvo duota trumpa valandėlė poilsio basketballi- 
ninkams, o šiuo laikotarpiu kvartetas padainavo kelias 
gražias, anglų kalboje, dainas. Po šių dainų, sugrįžo baig
ti žaidimą basketballininkai. Ir antrą pusę žaidimo išlai- 
mėjo waterburieciai.

Po šio žaidimo prasidėjo didžiųjų tymų rungtynės. 
Šis žaidimas buvo visiems įdomus matyti. Ir šis tymas 
viršijo Worcesterį, pirmąjį pusvalandį, po kurio buvo pa
daryta pertrauka. Per šią pertrauką buvo atlikta gana 
gražus programos punktas, būtent, Worcester vyrų choras 
sudainavo keliolika gražių dainų savo tėvų gimtąją kalba. 
Jiems vadovavo Worcesterio muz. vedėjas Žemaitis, o pia
nu pritarė garsus pianistas Jozavitas. Šis jųjų pasirody
mas buvo gana puikus. Po šių dainų, pasigirdo garsus 
plojimas delnais visoje svetainėje.

Tuoj po dainų tymai grįžo baigti savo žaidimą. Šiuo 
atveju taipgi laimėjo waterburieciai. Todėl pasirodė, kad 
Waterburio abudu tymai laimėjo rungtynes. Ir nestebė
tina, kad waterburieciai išlaimėjo, nes jie tvirtai pasiruošę 
laukė worcesterieciu, o šie po ilgos keliones, buvo pavargę 
ir nuilsę, todėl ir negalėjo gerai žaisti. Bet jie važiuoda
mi namon užsiprašė Waterburio basketballininkus atvykti 
į Worcesterį, kur manau, kad waterburieciams išpils kailį.

Po žaidimų, prasidėjo šokiai, kurių programa buvo 
kaip ir visada. Pasišokę kiek, linksmai apleido svetainę. 
Vietiniai Vyčiai, ir svečiai worcesterieciai, drauge visi nu
ėjo į vietinį Vyčių kliūbą, kur buvo parengta skani vaka
rienė. Susėdus prie stalų, kiek užvalgius, bei linksmai 
pajuokavusi, prakalbėjo šios vakarienės rengėjos, ir kartu 
Waterburio jaunimo tėvas, muzikas A. Aleksis. Jis savo 
kalba išreiškė meilę bei malonų santykiavimą tarp Vyčių, 
ir padėką atsilankiusiems Worcesterio Vyčiams. Po gerb. 
Aleksio kalbos, prabilo dvasios vadas kun. J. J. Valantie- 
jus. Dvasios vadas pasidžiaugė dabartiniu Vyčių veikimu, 
ir palinkėjo ateityje dar energingiau darbuotis “Dievo ir 
Tėvynės” naudai. Sekantieji Worcesterieciai prakalbėjo: 
muzikas Žemaitis, kurs išreiškė pagarbą jaunimui, ir pa
sidžiaugė gražiu jaunimo apsiėjimu. Tolinus prakalbėjo 
svečias, garsus pianistas Jozavitas. Jis taipgi pasidžiaugė 
garbingai jaunimo veikimu, ir pareiškė apie busimąjį Wa
terburio koncertą.

Toliaus iš eilės kalbėjo Waterburio sporto gaivintojas 
ir gabus tarp jaunimo veikėjas Jon. Stankus. Tik jo dėka 
išaugo Waterbury gražus būrys sportininkų. Toliaus kal
bėjo Worcester basketball manageris P. Jurgėla. Jis savo 
kalboje laikėsi daugiau sporto. Dar kalbėjo sekanti: Wor
cester basketball kap. V. Audeckis, apie Worcesterio tymo 
stovį; Waterburio basketball kap. L. Jurkštas, apie vietinį 
sporto veikimą.

Visoms kalboms pasibaigus, kun. Vaškelis atkalbėjo 
maldą ir vakarienė tapo užbaigta. Šeimininkėms reiškia
ma padėkos žodis. Vytis Albin.

Red. prierašas. Dėkingi esame už p. Vyties Albin, 
gražiai parašytas korespondencijas, tik meldžiame rašyti 
ant vienos pusės popieros.

* * *
CHICAGO, ILL.

Liet. VyčiiĮ Chicagos Apskričio Bowling Lygos žaidi
mai neįvyks antradieny j, vasari o-Feb. 21 d. Visi ritoklių 
svaidinirkai keliaus į šokius, kurie yra Lygos rengiami tą 
vakarą, Šv. Antano parap. svet., Cicero, III.

LIETUVOS JAUNIMO PAVASARININKŲ SPORTININKŲ BŪRELIS
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Lzietiivoj
Lietuvos Nepriklausomybes dešimtmetis. Lietuvos 

Nepriklausomybes 10 metų sukaktuves iškilmingai minėti 
ruošiasi visa Lietuva. Visuose miesteliuose šaukiami 'tam 
tikslui įvairių visuomenės organizacijų ir valdžios atstovų 
susirinkimai. Visi, žodžiu, rūpinasi, kad tos sukaktuvės 
būtų Įdek galint gražiau ir iškilmingiau paminėtos.

Vyriausias Kariuomenės Vadas generolas Silvestras 
Žukauskas išėjo iš kariuomenės. Respublikos Prezidento 
raštu 16 Nr. tapo atleistas į atsargą generolas S. Žukaus
kas nuo š.m. sausio mėn. 16 d. Generolas S. Žukauskas 
pačiose sunkiosiose mūsų valstybės dienose visą laiką sto
vėjo mūsų kariuomenės priešakyje. Jam pasisekė sutriuš
kinti klastingus' lenkus ties Širvintais ir Giedraičiais. Vi
sos kariuomenės yra labai mylimas ir gerbiamas, kaip ga
bus ir prityręs karys, ir kaip geras ir sąžiningas žmogus. 
Pereitais metais per pavasarininkų kongresą Amerikos lie
tuvių jaunimas (vyčiai) įteikė jam auksinį kardą su linkė
jimais, kad jis tuo kardu grąžintų Lietuvai Vilnių. Gene
rolas per kongresą pasižadėjo tą padaryti, vienybėje su 
jaunimu jam garbingai vadovaujant.

Alksnėnai (Vilkaviškio apskr.). Nuo pat įsikūrimo 
buvusi darbšti pavyzdinga valdybos Alksnėnų “Pavasario” 
kuopos narė, K. Bernotaitytė su P. Mykolaičiu, Kybartų 
“Vyčių” d-vės iždininku (pirmiaus buvusiu Amerikoje vy
čiu) š.m. 17 d. Alksnėnų bažnyčioje priėmė moterystės 
sakramentą.

Ukmergė. Mokiniai komunistai. Ukmergėje suimta 
10 mokinių, pas kuriuos rasta komunistinės literatūros. 
Mokiniai kaltinami komunistinės literatūros skleidimu. 
Suimtieji ir seniau buvo linkę į “raudonumą” ir veikė pri
sidengę gražiu kultūrininkų lizdu.

Be abejo, toks reiškinys labai skaudus, juo labiau, kad 
suimtieji yra valstybines gimnazijos auklėtiniai. Gera, 
žinoma, kad išdraskytas vienas komunistinis lizdas, tik 
negera, kad į tokį biaurų darbą įtraukti ir net valstybinės 
gimnazijos mokiniai.

Bridai (Šiaulių valse.) “Pavasaris” žydi. Šiauliai 
vra laisvamaniu—kultūrininkų lizdas, bet kaimuose nema
žai yra katalikiškai susipratusio jaunimo. Taip, Kavolių 
kaime “tikrosios demokratijos” gadynėj buvo atsiradęs 
“kultūrininkų” lizdelis, T. Špoko vedamas, ryžęsis nusilp
ninti Bridų pavasarininkus, bet, vargšai, nieko nepešę, per
nai vėl išnyko; vienas kitas prieš Tauragės sukilimą buvo 
dingęs, bet no jo vėl atsirado. Vietos žmonės tokiais “kul
tūrininkais” labai buvo pasipiktinę.

Bridų “Pavasario” kuopa gyvuoja gerai. Narių turi 
apie 50. Per Kalėdas suruošė vakarą. Vaidino “Ponaitis” 
—3-jų veiks, komediją; vaidinimas pavyko gerai. Gauta 
ir pelno. Prieš Naujus Metus, mokyt. M. Stulgio rūpes
niu, kuopa įsigijo vėliavą. Per Naujus Metus iškilmingai 
bažnyčioje buvo pašventinta. Kun. Daukantas pašventino 
ir pasakė gražų pamokslą. Vakare įvyko pas P. Abromą 
visuotinis narių susirinkimas. Mokyt. M. Stulgys laikė 
apie vėliavos reikšmę svarbią paskaitą. Po susirinkimo 
vėliavos komisijai—Em. Gvaizdikaitei, A. Stulgytei ir A. 
Stulgiui ir vėliavos sumanytojui M. Stulgiui uždainuota 
“Ilgiausių metų”...

Aukštojoj Panemunėj 8 d. sausio įvyko pavasarininkii 
rajono susivažiavimas, kuriame dalyvavo Centro Valdybos 
atstovai iš Kauno ir kun. A. Steponaitis. Susivažiavimas 
buvo įdomus, su paskaitomis. Šis jaunas rajonas rodo di
delės energijos, taigi jis nugalės visas kliūtis, kurios pa
prastai trukdo darbo pradžią. Šiam rajonui padeda veikti 
vietos kunigai ir darbuotojai iš Kauno.

Kaunas kalbasi su Belgija. Pasikalbėti galima nuo 
16 vai. iki 9 vai. ryto. Už trijų minučių pasikalbėjimą 
reikia mokėti 22 litai 20 cnt,

Pajevonio pavasarininkai 6 d. sausio turėjo savo susi
rinkimą. Kun. A. Steponaitis (iš Vilkaviškio) atvykęs- te
nai pasakė pamokslą, paliesdamas seminarijos statybos 
rinkliavą ir laikė pavasarininkams paskaitą. Kaip pava
sarininkai, taip ir šiaip pajevoniečiai rodo didelio savo 
darbštumo. Ant gražaus aukšto kalno jau baigiama at
statyti sugriauta per karą bažnyčia.

Jau vykdoma nutarimai pavasarininkų Regijono Kon
ferencijos (30—XII—27) ir stropiai ruošiamasi prie kuopų 
vadų kursų, kurie įvyks Vilkavišky 29 d. vasario, 1 ir 2 
kovo, š.m.

Lietuvos skolos. Skolų išmokėti užsieniams šiais me
tais Lietuva turi iš viso (įskaitant ir nuošimčius) 3,660,- 
738 litus. Jų dalis jau išmokėta, būtent, šiomis dienomis 
pasiųsta Anglijai 1.5 milijono litų. Anglijai Lietuva savo 
skolas baigs mokėti 1932 metais ir turės atiduoti jai 7.5 
milijono litų.

Kauno statyba auga. 1927 metais Kaune buvo pa
statyti 286 gyvenamieji namai, 2 maldos namai, 23— 
amatų, 5—sąjungų ir 155 šiaip pastatai, vadinas, iš viso 
apie 470 naujų pastatų.

Kupiškis. Rinkos kainos. Sausio mėn. 12 d., turguj 
buvo maždaug tokios j a vii kainos: Kviečių 1 cnt. 28—31 
lt., rugių 1 cnt. 20—22 lt., žirnių baltųjų cnt. 19.5—23 lt., 
avižų 18—20 lt., miežių 18—21 lt., bulvių cnt. 4.5—5 lt. 
Linų pluošto 16 kilg. nuo 45 lig 60 lt. Sviesto kaim. ne
sūdyto i kg. 5.5—6 lt. Kaimo sūris 1.5—2.5 lt. Antys 
5—6 lt. Gaidys 3—4 litai. Linų, nors daug buvo privež
ta, bet labiau pirko kaip kad praeitais turgais. S. S.

Prienai. 15 d. sausio J. E. vysk. M. Reinys nuvažia
vo į Prienus. Čia tą dieną įvyko pavasarininkų rajono 
susivažiavimas. Jo Ekscelencija pasakė pamokslą po Su
mos ir laikė paskaitą pavasar. susivažiavime. Pavasari
ninkai ir kitos draugijos Prienuose gyvuoja, kaip išrodo, 
gerai.

Paežeriai (Vilkaviškio apskr.). Sausio mėn. 8 d. se
niūno Juozo Anskaičio bute Paežerių apylinkės jaunimo 
būrelis surengė vakarą. Suvaidinta vieno veiksmo kome
dija “Užburtasis suolelis,” parodytas scenos vaizdelis “Si
biro kalėjime” ir padeklamuotos eilutės “Vilnius.” Viskas 
išpildyta gražiai. Publikos buvo nemaža.

Dėgeniai (Pandėlio valse.). Čia šiame kaime gyvena 
šauni porelė, susidėjusi be šliūbo; vyras amerikietis, pasi
metęs su žmona, o antroji—gimnazistė. Kaimynai ir ap
linkiniai gyventojai piktinasi tokiu gyvenimu.

Lenkija, panaikinus karo stovį, užsigeidė Klaipėdos. 
Prancūzų spauda pabrėžia, kad lietuvių-lenkų santykiai, 
po paskutiniojo Tautų Sąjungos Tarybos posėdžio, nė kiek 
nepagerėję, bet dar pablogėję. Lenkijos vyriausybė ma
nanti kreiptis į didžiąsias valstybes su prašymu, kad tos 
darytų spaudimą į Lietuvos vyriausybę, kuri turėtų pri
pažinti, jog Nemunas yra tarptautinė upė ir kad Lenkijos 
garlaiviams būtų leista laisvai naudotis Klaipėdos uostu. 
Be to, leisti lenkams eksportuoti Nemunu per Klaipėdą jų 
medžių išdirbinius.

O tuo tarpu “Journal de Geneve” praneša', kad lenkų- 
lietuvių tiesioginės derybos įvyksiančios, tik ne Rygoj, bet 
Romoje.

Del ko su Lenkija tektų derėtis, panaikinus tarp Len
kijos ir Lietuvos karo stovį, tačiau Vilniaus neatgavus, 
Lietuvos visuomenei neaišku. Eina gandai, kad dabar 
Lenkija esanti pasiryžusi žūt būt Lietuvą įklampinti į 
naują “uniją.”
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Saturn-Baru m
Protas be doros, tai kardas bepročio 

rankoje, ir sau, ir kitiems gali pa
kenkti; dora gi, nors ir be mokslo, 
yra gera ir naudinga.

Kochanovskis 
š š š 
Jis pažįsta...

Mokytojas (rodydamas raidę “a”): 
“Ar tu pažįsti šią raidę?”

Mokinys: “Taip, ponas mokytojau, 
iš pažiūros1 tai aš ją senai pažįstu, 
tiktai nežinau, kaip ją vadina.”

“R. B.” 
š š š

The three main evils of life are 
concupiscence of the flesh, concupi
scence of the eyes, and the pride of 
life; that is, inordinate love of pleas
ure; inordinate love of money and 
earthly • possessions, and inordinate 
ambition with its false ideas of honor, 
glory, power. Rev. Dr. Lucas

š š š
Kur teisingumas?

— Kaip tau ne geda! Ar tu pa
galvojai ką turi vesti? Alutė negali 
eiti už tavęs.

— Kodėl.
— Todėl, kad ji tavo puseserė.
— Kur gi teisingumas ? Dėdė veda 

tetą, tėtė—mamą, o aš negaliu vesti 
pusseserės? “Š.”

š š š
Definition

“Johnny, what is steam?”
“Water that’s crazy with the heat.”

Stude 
š š š
Rye on Ham

Bartender.—What do yer want wid 
yer sandwiches?

Bar-spender.—I alius did like bread 
wid my sandwiches. Red Cherry 

š š š
Reikalas yra šeštasis jausmas.

Vokiečių priežodis 
š š š

Sara—Did he kiss you against your 
will ?

Toga—He thinks he did.
Maywood’o kaimynas 

š š š
Nesuprato...

Mokytojas: “Pamanykit vaikai, jei
gu man einant per mišką staiga nu
virstų medis ant manęs; kas tuomet 
būtų?”

Petrukas: “Mums nereikėtų kokį 
laiką eiti mokyklon.” “R. B.”

š š š
Siela šito žmogaus yra jo rūbuose.

—Shakespeare 
š š š

Correct this sentence: “My wife be
longs to six clubs but I never find a 
button off any of my shirts.”

Keep your eye open for APRIL 11, 
Viking Hall, 69th and Emerald Ave.

Office Residence
Tel. Boulevard 2844 Tel. Hemlock 2031

NEW CITY GARAGE
JOS. SZWAYA, Prop.

Auto Repairs and Supplies. Washing and Simonizing
4649 South Paulina Street

CHICAGO, ILL.

<xx><x)-o<x><xxxx)-o<><>(x>o<xxk>oo<>

I
Phone Lafayette 8743 g

ESTABLISHED 1920 X

New City Shade Works |MANUFACTURERS-WHOLESALE-RETAIL 9

WINDOW SHADES & RADIOS X

Factory and Office: 9
2447 WEST 47th STREET X 

Near Western Avenue QOOWOOOOWOOOC000-0O OOOOOOO

I
 Shop Tel. Hemlock 2867 ft

Res. Tel. Republic 5688 g

JOHN YERKES §

LIETUVIŠKAS PLUMBERIS S 
Jobbing and Plumbing Contractor g 
2422 WEST 69th STREET § 

CHICAGO g

Photographers-Fotografistai
ft Telephone Yards 3164 ft

g ASHLAND STUDIO g 
g M. ZELGIEWICZ, Prop.
g PHOTOGRAPHER g į WEDDING AND FAMILY GROUPS OUR SPECIALTY g 
| 4852 S. Ashland Avenue g

OOOOOOO OOOOOOOOOO OOOOOOOOO o oooooooooooo ooooooo-oooooooo

I
Phone Canal 2655 Calls on request to all parts of the city 9
To brighten your home with beautiful portraits, have them taken at g

C. J. PANSIRNA ?
ART PHOTOGRAPHER ?

1901 SOUTH HALSTED STREET, CHICAGO, ILLINOIS 9
000000000000000-000000000000000000000000000000000000000

W. J. STANKŪNAS
FOTOGRAFAS

Vestuvių, Gru
pių ir Šeimynų 

Mūsų Speciališ- 
kumas.

3315 South 
Halsted St. 

Tel. Yards 1546 
Res. Tel.

Beverly 2300

oooooooooooooooooooooooooo

I
 Skelbimo reikalais g 

kreipkitės prie: o
V. STANCIK XSkelbimų Skyriaus Vedėjo. 6

4736 S. Wood Street XTel. Lafayette 6298 g
OOOOOOOOO OOOGO O OOOOOOOOOOO

OOOOOOOOOO0-00-0000000000000

I
 Telephones : Lafayette 8705—8706 9

RUBIN BROS. |
HOME BUILDERS g

Real Estate Investments o
4155 ARCHER AVENUE 8CHICAGO 9

0000000000O O OOOOO O OO oooooo

I
Su įvairiais Spaudos g
Darbais Kreipkitės į g
K of L PRESS f

4736 S. Wood St. Chicago, III. g
Phone Lafayette 6298 g

wwmwwHWkHMiWBW

Phone Boulevard 6369

P. CONRAD STUDIO
ART PHOTOGRAPHER

Nuimu lai
dotuves, 

vestuves, 
šeimynines 

grupes, 
mažus 
vaikus, 
pirmos 

komunijos 
grupes ir 
atskirus 
asmenis.

3130 S. HALSTED ST.
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(
Telefonas Boulevard 1939 X

Oš*. S. A.. Brenza |
4608 SO. ASHLAND AVENUE, CHICAGO, ILLINOIS X

Valandos—Dieną, nuo 9 iki 12. Vakarais: nuo 6:30 iki 9:30 p

I
DR. S. BIEŽIS I
Physician & Surgeon §

Office: 2201 West 22nd Street, A 
Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 S 
Residence: 6640 S. Maplewood Avenue g- 
Phone Republic 7868—By Appointment V 
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon g

AnAn AjA Jyt>'r'^'“r*■vt'T* IfOyOTOYUrD'nlrOn

I
 Tel. Boulevard 2160 g

DR. A. J. KARALIUS į
LIETUVIS GYDYTOJAS |

3303 So. Morgan Street g

CHICAGO, ill. g

IIIIII^IIIIIHIIIIIHmHiilHIUl^lllUIHHilllliUHIIIHIHHIHIHIIIIIUIIIUIIIIIUIIIUHIilHIIIUIIIHUI  ̂gH g
§ Telephone Republic 7696 §

I DR. A, R. LAURAITIS I
DANTISTAS §

3 Valandos: Išryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki 5. Vakarais nuo 6 iki 9. A'
Trečiadieniais: 9—12 dieną. Sekmadieniais sulig sutarties. _ §

| 2423 WEST MARQUETTE ROAD, CHICAGO, ILL.
§ VIRŠ RAKŠČ1O APTIEKOS g

■IHIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIUIIIIimilllllHIIIIIIIIOIIIUIIIIIIUHIIhhllilUI^!lli;U^
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I
 Tel. Boulevard 7042 §

DR. C. Z. VEZELIS
Lietuvis Dentistas p

4645 S. ASHLAND AVENUE |
Ant B. Zaleskio Aptiekos 9

-o-o-o-ooo-ooouo-oooo oo-o o-o oooo-o o
0-00000-000000000000-00000000-

I
 Telephone Hemlock 0066 p

Dr. B. J. Booth g
X-Ray g

LIETUVIS DENTISTAS X7054 So. Western Avenue p 

0000000000-0000-00000000-0000

V New City Coal Co- I 
| 2141 West 47th St. g
g Kokybė ir Patarnavimas nuo 1895 g
j Tel. Lafayette 0567 g
0000<>0000000000000000000000000000000000-000000000000000-

I
Phone Canal 6222 $

DR. G. I. BLOZIS |
DENTIST g

2201 W. 22nd & S. Leavitt Sts. g

Hours: S
9 to 12 A.M. and 1 to 9 P.M. SSunday by appointment only V

>tUJyC>yOyOyC5t<

(
Office Phone Canal 0257 g

Res.: 6600 S. Artesian Ave. g
Phone Prospect 6659 gDR. P. Z. ZALAT9RIS |PHYSICIAN & SURGEON1821 S. Halsted St., Chicago g

0 0000000 00000 000-000-0000000

I
 Telephone Republic 0083 P

DR. V. B. M8LASZEW8CZ į
LIETUVIS DENTISTAS X 

Hours: 9:00 A.M. to 8:00 P.M. g 
Wedi and Sun. by app’t only p 

2559 W. 63rd St, Cor. Rockwell St. g

0000000000000-000000000-0000

I
Phones—Office: Boulevard 8628 g

Residence: Republic 10591 -g
DR. B. F. BONA |

DENTIST g

Appointments by Phone g
1757 WEST 47th STREET gCorner Wood St., Chicago g

So it goes
“My friend,” remarked the physi

cian, “you are suffering from a chro
nic complaint.”

“I know it, doc, but please lower 
your voice,” cautioned the patient. 
“She’s in the next room.”

Bachelor of C 4 
š š š

Kuomet?
Jonas: “Kokiame gyvenimo laiko

tarpyje vyrai dažniausia žiūri į veid
rodį ?”

Petras: “Ugi vienas laikotarpis, kai 
pradeda ūsai dygti, ir antras, kai ima 
plikti, t.y. kai visa plaukų trąša ima 
panosėn ir barzdon eiti.”

“R. B.” 
š š š

Clara: “Would you marry a man 
whom you hated?

Belle: Yes, if I hated enough.
Beau’s belle 

š š š
Išmintingi stengiasi sunaudoti lai

ką, kvailiai praleisti jį. Išmintingi 
pasikeičia mintimis, kvailiai — korto
mis ir plepalais. Schopenhauer

š š š
And It Took

“What makes your daughter so 
talkative ? ”

Old Gent: “I think she and her 
mother were both vaccinated with a 
phonograph needle.” Alfa

š š š
Paprastai

— Del ko tu rankioji gatvėse papi
rosų galus?

— Dėlto, kad niekas nemėto “čielų” 
papirosų... “Rl B.”

š š š
Get Busy

Said one little chick with a funny lit
tle squirm,

“I wish I could find a nice little 
worm!..”

Said another little chick with a queer 
little shrug,

“I wish I could find a nice little bug.” 
Said a third little chick with a 

strange little squeal,
“I wish I could find some nice yellow 

meal.”
“Look here,” said the mother, from 

a green garden patch,
“If you want any breakfast get busy 

and scratch.” x C.
š š š

Ponia.—Rytoj, pietums turėsim sve
čių.

Virėja.—Gerai, ponia. Kaip nori, 
ar kad jie vėl ateitų svečiuosna, ar 
ne ? Detroito fleperutė

š š š
Gloomy Gus Says—

I learned about women from her— 
sister. Red Cherry

š š š
Geography Teacher. — Bobby, can 

you tell me where New York is?
Bobby.—They’re in Pittsburgh play

ing the Pirates. Svaidininkas
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I
Phone Canal 7233 9

P. M. CIBULSKIS 9
MALiAVOJIMO KONIRAKTORIUS X

Maliavos, geležinių prekių (hard- I

ware), sieninės popieros, malia- o

vote jams reikmenų. Langami Q
užlaidas dirbame sulyti užsakymo. 92334 S. Leavitt St., Chicago, Ill. o 

0<X>000<X>(XX>0<M>(XX>000<XXXKX>glllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllN
g Telephones: Lafayette 6179-6174 g
g “The House of Square Dealing” g
| BAY STATE LUMBER CO. |
| LUMBER and MILLWORK j
S 2108 TO 2128 W. 47th ST. CHICAGO, ILL ■

DIDŽIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040 
Simpatiškas, Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Už Kitų Patarnavimai

J. F. EUDEIKIS CO., PAGRABU VEDĖJAI
DIDYSIS OFISAS: 4C05-07 S. HERMITAGE AVENUE

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicero
Tel. Lafayette 0727 Tel. Cicero 8094

CHXX)<XXX>0<|<IOO-CK)-0-0-Qa00<)-0-On-0-0-(>00<)<300<)<X)<}W<}00<M}<KXX><XXKX>

When You Think of Installing First Class Plumbing, CALL UP
JOHN KLEKER PLUMBING CO.

(ALL WORK GUARANTEED)
1707 WEST 47th ST. PHONE YARDS 5353

BRANCH OFFICE:
5330 Archer Ave. ^rmrfrT^6631CHICAGO, ILLj.

SEZONAS

jį pagavau?” BetNeklausk, “Kur aš 
nusikratyk jo. Lengviausia galima šiuo 
būdu: nieko nelaukus, jeigu kosulys, pa
imk Trinerio Cough Sedative (Kosulio 
Malšintojas), bet visuose atsitikimuose 
tuojau vartok Trinerio Bitter Wine (Tri
nerio Kartųjį Vyną), nes tokiuose padėji
muose svarbiausia yra turėti vidurius 
liuosus. Galite gauti sempelinį butelį dy
kai. Rašykite pas JOS. TRINER CO., 
1333 South Ashland Avenue, Chicago, Ill., 
ir kartu pridėkit 10c. padengimui siunti
mo lėšų. Trinerio Bitter Wine yra užsi- 
tikėtiniausias tonikas vidurių liuosavimui.

Galima gauti pas visus vaistininkus.

JOSEPH TRINER CO.
1333-45 S. Ashland Ave. Chicago, III

R .WINE

, fl0^KĮĖ VTNO i 

TRIM n

Išlaikė žodį
— Prieš pusmeti Tamsta pasiskoli

nai šimtą litų ir sakei, kad trumpam 
laikui.

— Teisybė. Aš juos išleidžiau per 
kelias minutes... “Š.”

š š š
Pamokino!

Motina—Jonuti, tu man labai geras, 
bet del ko tu pyksti ant savo tėtės. 
Jei jis kartais' tave muša, tai tik iš 
meilės. _

Vaikas.—Tai del ko jis tavęs ma
myte nemuša. Juk jis sakė be galo 
tave mylįs. “Š.”

š š š
“Did your husband appreciate the 

scarf I knitted for him?”
“Oh, Mum, it came in most useful 

—’e’s gone and ’anged ’isself with 
it.” Stokjardietis

š š š
Opozicijoj

— Kiek kartų teko būti draugijoj 
tamsta visados sėdi kairėj pusėj savo 
žmonos.

— Tuomi noriu parodyti, kad vi
suomet esu moterų opozicijoj.

“R. B ”
š š š

We must not fear to be thought 
eccentric. What is eccentricity but 
being out of centre? And we must 
be out of centre as to the world if 
we would be adjusted to that divine 
centre of which the world knows 
nothing. —Keith Falconer

š š š
Mažieji diplomatai

Mamytės vardo dienoj vaikai įteikė 
jai gėles. 7 metų Jonukas, kaip vy
riausias, ją pasveikino:

— Linkime mamytei laimės, svei
katos ir saldainių.

— Kam gi man saldainiai?—klau
sia motina.

— Kad mums, mamyte, turėtum ką 
duoti už pasveikinimą. “R. B.”

š - š š
“Do I really need brushing off?” 

asked the passenger in the Pullman.
“Does you?” exclaimed the porter, 

with great emphasis. “Boss, Ah’s 
broke.” Keliauninkas

š š š
Artistas.—Kaip atrodė suknios 

prieš dešimt metų?
Nepatenkinta žmona.—Nagi, tokios 

kaip mano. Al’s friend
š š š

Earth reared no worthier son than he, 
Nor slavery met a sterner foe,
Burned his proud‘breast for liberty, 
And shrank not from the foeman’s 

blow. —Collins
š š š

To Be Exact
“James, have you whispered today 

without permission.”
“Only wunst.”
“Leroy, should James have said » 

wunst?”
“No’m, he should have said twict.”

Alfa
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 Alex. Krencius |

GENERALIŠKAS g
Namų Statymo Kontraktorius ¥
1418 S. 50th CT., CICERO, ILL. g I

 Hours: 8:00 A.M. to 7:30 P.M. S

- M. K. GASPER, SPECIALIST g
SHINGLE LADIES’ HAIR gA Logical Artistic Way g

3344 SO. HALSTED STREET g
Phone Boulevard 5972 -gCHICAGO, ill. g

1 LIETUVOS LAISVES PASKOLOS BONUS §
g PERKAME IR PARDUODAME g
g Rašyk del informacijų:—Dept. CV. g
| ZIMMERMAN & FORSHAY |
S 170 BROADWAY NEW YORK g
g Firma įsteigta 55 metai g
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LIETUVIAI!!!
BALTIKO AMERIKOS LINIJA 
Tai vienatinė ir pirmutinė Linija, kurios 
laivai plaukė STAČIAI Į KLAIPĖDĄ 1926 
ir 1927 metais su būriais ekskursantų. 
Tėmykit šių 1928 metų ekskursijas TIE
SIOG Į KLAIPĖDĄ ir prie jų prisidėkit. 
Iš anksto pasirūpinkit reikalingas popieras. 
“Lituania” — Balandžio-April 17 
Lietuvių Judamų Paveikslų Korp. ekskursija 

“Estonia”—Gegužes-May 2 
“Vienybės” ekskursija 

“Lituania”—Gegužes-May 29 
Lietuvių Darbininkų Sąjungos ekskursija 

“Estonia”—Birželio-June 16 
Lietuvos Vyčių ekskursija

Kainos laivakorčių į Klaipėdą:
Trečia klesa ...... —...$107.00

Ten ir atgal tiktai... 181.00
Turistinė III klesa..... 122.00

Ten ir atgal tiktai... 203.50 
Valdžios taksai atskirtum.

“Estonia” Feb. 21

“Lituania”.. March

“Estonia”... March

13

30

Žiniom kreipkitės į vietos agentą ar į bendrovę
BALTIC AMERICA LINE

315 S. DEARBORN STREET, CHICAGO, ILL.
Paul Baltutis & Co., 3327 S. Halsted Street, Chicago, Ill. O
Central Mfg. District Bank, 1112 W. 35th St., Chicago, Ill. 9
John P. Ewald, 841 West 33rd Street, Chicago, Ill. x
S. L. Fabian, 809 West 35th Street, Chicago, Ill. A
Bernard V. Milaszewicz, 4600 S. Wood St., Chicago, Ill. o
“Naujienos,” 1739 South Halsted Street, Chicago, Ill. O
Frank L. Savickas, 726 West 18th Street, Chicago, Ill. 9
V. M. Stulpinas & Co., 3255 S. Halsted St., Chicago, Ill. 2
Universal State Bank, 3252 S. Halsted Street, Chicago, Ill. X
John J. Zolp, 4559 South Paulina Street, Chicago, Ill. 6
Metropolitan State Bank, 2201 W. 22nd Street, Chicago, Ill. 9
O. E. Jacobson, 1103—4th Street, Sioux City. Iowa. ' 9
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Pasipažinimo tikslu
Mažas Juozukas žaidžia su Bublių 

kudlium.
— Nežaisk vaikeli su tuo šunim, 

nes gali įkąsti,—pastebėjo jam Bub- 
lys.

— O delko jis tamstos nekanda?
— Jis mane pažįstai.
— Taigi pasakyk tamsta jam, kad 

aš esu Juozukas. “R. B.”
š š š

Juzytė.— Pasaulyj yra tik vienas 
žmogus už kurio ištekėčiau.

Magdytė. — Tai ko dar skundies ? 
Ar vieno neužtenka?

Mergytė lelijytė 
š š š

And She Blushed
Husband (Seeing wife sewing on 

tiny garment). — Darling, you don’t 
mean— ?

Wife.—Yes, dear, I’m making all 
my own clothes now. Cicero

š š š
Ir žydą apgavo!

Ėjo keliu čigonas. Raitas žydas 
pavijo čigoną, nušoko nuo arklio ir 
eina kalbėdami. Bekalbėdami juodu 
priėjo upę. Žiūri—tiltas vandens nu
neštas. Sustojo ir galvoja, kaip per 
upę pereiti. Pirmasis sugalvojo čigo
nas ir tarė: “Ar žinai, panuti, jei abu 
norime sausomis kojomis pereiti, tai 
duok man savo arklį. Aš užsėdęs 
perjosiu, o arklį atgal grąžinsiu, ant 
kurio užsėdęs ir tu perjosi.” Žydas 
sutiko. Čigonas užsėdo ant arklio ir 
perjojęs per upę paleido arklį, ir sa
ko: No, bėri, eik pas Ickų. Arklys, 
žinoma, stovėjo vietoj ir atgal per 
vandenį nėjo. Tąsyk čigonas žydui 
sako: “Pašauk tu savo arklį.” Ickus 
ėmė smarkiai šaukt: bėrruk, bėrruk, 
bėrruk, bet bėrukas tik ausis kratė.

— Na, matai, Ickau, arklys turbūt 
ne tavo, kad jis tavęs neklauso,—pa
sakė čigonas ir užsisėdęs ant arklio 
nujojo, o žydelį paliko anapus upės.

“Š.”
š š š

I know something I won’t tell,
Our Capricious loves someone awfully 

well;
She’s a lady from Council Five,
And with a diamond ring to her he 

will dive. Cicero Axis
š š š

Jonienė.—Kurie moters metai, tu 
manytumei, yra įdomiausi?

Jonas.—Pirmieji du ar trys metai, 
kuriuose jinai neišeina iš dvidešimt 
pirmų. Dausutis

š š š

Patronize Our Advertisers
The wise old owl isn’t saying much, 

but is thinking a lot of APRIL 11, 
Viking Hall, 69th and Emerald Ave.

Bum Čik Čik
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J. S. and Stella Maris”—Al. Manstavičius, “Ra
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Paveikslai: 1. Abraomas Lincolnas(35), 2. Tadas Kos

ciuška (37), 3. Kun. Dr. M. Gustaitis (38), 4. 
Colonel Paulius Plechavičius (46), 5. Pralotas M.
L. Krušas (49), 6. Elė Stadalninkas (53), 7. Prof. 
Dr. Juozas Eretas ir Pavasarininkų sporto vedėjas 
P. Rudys (57), 8. Pavasarininkų sportininkų bū
relis (59).

REDAKCIJA Į BENDRADARBIUS
Correspondent of 112 Council, B. V. Nežinom kieno 

parašyta. Tiį žinelių rašytoja-s neprisiuntė redakcijai sa
vo vardo, pavardės ir antrašo. Todėl korespondencijos ne
talpinsime “Vytin.”

A Lonely Heart of Council 36. You write of a mat
ter that is too personal for publication in “Vytis.” Try 
to write of your Council’s activities.

West Side Radio, Chicago. Nežinom kas prisiuntė ži
nutes po kuriomis pasirašė West Side Radio.

So. Boston’s Dreamer. Gali kas užsigauti, jei “Vytin” 
dėtume “Pasekmingos Vestuvės.” Beto, nežinom kas re
dakcijai prisiuntė tą raštelį.

No Longer the Ghost. Perdaug asmeniškas dalykas. 
Niekam nėra iš to naudos. To raštelio “Vytin” nedėsime.

Light of the Lugan Stars, North Side, Chicago. “Vy
tin” netalpinam raštų tų rašytojų, kurie kartu su savo 
raštais ne prisiunčia redakcijos žiniai savo vardo pavardės 
ir antrašo. Stebėtina, kad lietuviai, o ypač Vyčiai, save 
paniekina pasivadindami paniekos vardu “Lugan.”

Red Cherry’s Blossom, Chicago. Nežinom kas ir iš 
kur esi. Nedėsime “Vytin.”

Rašykite rašalu (with pen and ink), o ne paišeliu 
(pencil), ir ant vienos pusės popieros lakšto. Taipgi 
tarp eilučių palikit geras tarpus (jei ant typewriter’io, tai 
nors double space). Visi bendradarbiai malonėkite prisi
laikyti šių taisyklių, nes redakcija neturi pakaktinai laiko 
daug raštų perrašyti, ir redaktoriaus ir zecerio akys nesi- 
gadins taip greitai, i per didelį piktumą neves. Raštai 
bus geriau įskaitomi, neužsitrins lengvai.

LIETUVOS VYČIŲ CENTRO VALDYBA
DVASIOS VADAS: Kun. J. E. Simonaitis, 

220 Ripley Place, Elizabeth, N. J.
PIRMININKAS: Kazys J. Viesulą,

4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.
I VICE-PIRM.: Juozas Bulevičius,

144 E. Fourth Ave., Homestead, Pa.
II VICE-PIRM: Rapolas Juška,

Elizabeth, N. J.
RAŠTININKAS: Kazys J. Gervilis,

4736 South Wood Street, Chicago, Ill.
IŽDININKAS: Povilas Simutis,

6339 So. California Ave., Chicago, Ill.
IŽDO GLOBĖJAI:

V. Rozenbergis, 46—36 Clinton Ave., Maspeth, N.Y.
A. Onaitis, Homestead, Pa.
M. Lebeckiūtė, 44 Madison St., Hartford, Conn.

LITERATINĖ KOMISIJA:
Kun. A. Karužiškis, 923 Shehy St., Youngstown, O. 
Stud. Juozas Tamošaitis, Teachers College, Box 183, 

Columbia University, New York, N. Y.
Pranas Raudonius, 83 Bond St., Elizabeth, N. J.
Leon. Šimutis, 2334 S. Oakley Ave., Chicago, Ill.
Kun. Jonas J. Jakaitis, 41 Providence St.,

Worcester, Mass.
ATSTOVAS Į FEDERACIJOS TARYBA:

Kun. Dr. J. Navickas, 103 W. 63rd St.,
Hinsdale, Ill.

SPAUSTUVĖS REVIZIJOS KOMISIJA:
Antanas Petrulis, pirm., 4115 S. Sacramento Ave., 

Chicago, Ill.
Pranas Zdankus, 4736 So. Wood St., Chicago, Ill, 
Kazys Gervilis, 2150 So. Hoyne Ave., Chicago, Ill.

“VYTIES” REDAKTORIUS: Pranas Zdankus, 
4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.

LEGALTS PATARĖJAS: Adv. Juozas J. Grisius (Grish), 
4631 So. Ashland Ave., Chicago, Ill.

Spaustuvės vedėjas ir “Vyties” administratorius:
Kazys Viesulą, 4736 S. Wood St., Chicago, Ill.

Skelbimų skyriaus vedėjas: V. Stancikas, 
4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.

I
KAIP SUSTIPRINTI | 

“VYTĮ” IR SAVE!
Kadangi “Vytis” eina po visas Suvie- g 
nytas Valstijas, tai apsimoka skelbtis g 
įvairiem biznieriam iš visų kolonijų, g 
Pageidaujame, kad rastųsi vytis kiek- g 
vienoj kolonijoj, arba “Vyčio” skaity- | 
toj as kuris rinktų skelbimus. Mes mo- g 
kam gera nuošimtį. Darbas apsimokės, g 
Del visų informacijų kreipkitės: g

"VYČIO” ADM. I4736 So. Wood St., Chicago, Ill. |

AR DAUG NARIŲ PRIRAŠET 
PER ŠĮ NAUJŲ NARIŲ VAJŲ?
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Liet. Valstybes Teatro
Artistas ST. PILKA

Su pagelba ........

Žymiausio Ghicagos Vaidintojo

.1

Goodman Theatre
East Monroe St. at South Parkway 

... : .1 -

8 val. vak.
SEKMADIENY,

Vasario-Feb. 26, 1928
Įžanga

Padek Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
Už Pinigus Padėtus ant mūsiį Augštų Pirmų Morgičių nuošimtis bus mokamas nuo dienos padėjimo

Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigus perkelsime su nuošimčiais. 
Siųskite pinigus į Lietuva per šia stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRŠIS S3,500,000.00
SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

METROPOLITAN STATE BANK
Po valdžios ir Clearing House Priežiūra

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

s;

Knights of Lithuania
NEW MEMBERSHIP DRIVE

Began January 1, 1928
COUNCILS ARE COMPETING FOR THESE BIG PRIZES:

1. Round-trip ticket to Lithuania with the Knights of
Lithuania 1928 excursion;

2. Fifty dollars ($50.00);
3. Twenty-five dollars ($25.00).

THE DRIVE WILL END MARCH 31, 1928

WHICH PRIZE WILL YOUR COUHCIL WIN?

4.
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